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Please read these instructions
carefully before using the appliance.

(=]

SAFETY

« CAUTION: This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.

« Keep the appliance in a dry place.

« Do notimmerse or put under running water the appliance,
even for cleaning purposes.

- The appliance must be powered only as per the voltage
indicated on the power supply unit. Do not use any other
power supply unit except that mentioned by the manufac-
turer.

« Unplug the appliance when you have finished using it,
before cleaning and in the event of malfunction.

« To unplug the appliance grip the plug, do not pull on the
lead.

« Do not use extension cables.

« Ensure the appliance does not come into contact with
clothes.

« Do not use the epilator:

- on the face, eyelashes or hair.

- on damaged skin areas.

- on areas which may present a health hazard (varicose veins,
beauty spots, birthmarks)

- if you suffer from skin conditions such as eczema, inflamed
skin or acne.

In the bikini area the appliance is only to be used on the ex-
ternal contour and never on more intimate areas (vaginal
lips). For reasons of hygiene we recommend you not to lend
anyone your appliance, even those who are closest to you.

« For your safety, this appliance complies with all applicable standards and regulations (Low Voltage, Electromagnetic
Compatibility, Environmental directives, etc.)

+ CAUTION: This appliance is not intended to be used by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capacities, or lack of experience and knowledge, unless they are supervised or have been given instruc-
tions beforehand concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be
supervised to ensure they do not play with the appliance.

+ Do not use abrasive or corrosive products to clean the appliance.

+ Do not use the appliance at temperatures below 0°C or above 35°C.

GUARANTEE

This appliance is designed for domestic use only. It is not intended for professional use.
The guarantee will be null and void if the appliance is not used correctly.

PROTECTING THE ENVIRONMENT
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Preparation of the skin

«Your skin must be clean and dry.

+ Use on dry skin: the small red spots which appear after epilation show that hair has been removed correctly,
they will disappear quickly. For this reason it is advisable to use the epilator at night. If necessary apply a soothing
cream after epilation.

Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

Leave it at a waste collection point or an approved service centre so that it can be disposed of
correctly.

bsite www.r com

These instructions are also ble on our

Peeling (according to model)

«We strongly recommend that you use the Exfoliator Head 2 days before using your epilator to avoid irritating
your skin.

+ And not to use a peeling gel or cream at the same time.

« After peeling, we advise you to wipe over the area with a moist flannel to remove any dead skin.

Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger dii a une mauvaise utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

« ATTENTION : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capaci-
tés physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un
manque d'expérience et de connaissances, s'ils ont recu un
encadrement ou des instructions concernant I'utilisation de
l'appareil en toute sécurité et comprennent les risques
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni s'occuper de
son entretien sans surveillance.

« Maintenir I'appareil au sec.

«Ne pasimmerger ni passer sous I'eau I'appareil, méme pour
le nettoyage.

« L'appareil doit étre alimenté uniquement avec la tension
indiquée sur le bloc d'alimentation. N'utilisez pas d'autre
bloc d'alimentation que le modéle fourni par le constructeur.
« Débrancher I'appareil dés qu'il n'est plus utilisé, avant net-
toyage, en cas d'anomalie.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en saisis-
sant la prise.

« Ne pas utiliser de rallonge.

« Ne pas mettre I'appareil au contact des vétements.

« Ne pas utiliser |'épilateur :

- sur le visage, sur les cils ou les cheveux.

- sur une peau blessée.

- sur les zones a risques (varices, grains de beauté, marques
de naissance).

- si vous souffrez d'affections cutanées (eczéma, inflamma-
tions, acné).

En cas d'usage sur la zone bikini, cet appareil est a utiliser
uniquement pour le contour externe. Ne pas utiliser sur les
zones les plus intimes (levres pubiennes). Pour des raisons
d’hygiéne, nous vous recommandons de ne pas préter votre
appareil méme dans votre environnement proche.

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives Basse Tension,
Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

+ ATTENTION : Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connais-
sance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveil-
lance ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par |'usager ne doivent pas étre effectués
par des enfants sans surveillance.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

+ Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles. La
garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT !
H (D Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé pour que son
o traitement soit effectué.

I Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet www.rowenta.com

Préparation de la peau

«Votre peau doit étre propre et séche.

« Les petits points rouges qui apparaissent apres |'épilation prouvent que vos poils ont bien été arrachés;
ils disparaitront rapidement. Pour cette raison, épilez vous de préférence le soir. Appliquez si besoin une creme
apaisante apreés I'épilation.

Exfoliation (selon modéle)

+Nous vous conseillons vivement d'utiliser la Téte Exfoliation 2 jours avant I'épilation pour éviter d'agresser votre
peau.

+Ne pas utiliser simultanément un gel ou une creme gommante.

+ Aprés le gommage, nous vous recommandons de passer un gant humide pour évacuer les peaux mortes.

Lesen Sie vor der Benutzung des Gerats
die Anweisungen durch, um jedwedes Risiko durch
unsachgemaflen Gebrauch auszuschlieBen.

SICHERHEITSHINWEISE

« ACHTUNG: Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige Unversehrtheit
oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist, oder
Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen
benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine
Einweisung in den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten
haben und die damit verbundenen Risiken verstehen.
Kindern sollte das Spielen mit dem Gerat untersagt werden.
Kinder durfen das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder
warten.

« Halten Sie das Gerat trocken.

«Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser
halten, auch nicht zur Reinigung.

« Das Gerat darf nur mit der Spannung versorgt werden, die
auf dem Netzteil angegeben ist. Verwenden Sie nur das
Netzteilmodell, das der Hersteller geliefert hat.

« Ziehen Sie, sobald das Gerat nicht mehr verwendet wird,
vor dem Reinigen des Gerdts, bei Funktionsstérungen,
immer den Netzstecker.

« Ziehen Sie nicht am Kabel, sondern fassen Sie am Stecker
an, wenn Sie das Gerat vom Netz trennen.

«Verwenden Sie kein Verlangerungskabel.

« Bringen Sie das Gerat nicht in Berlihrung mit Textilien.
«Verwenden Sie den Epilator nicht:

- an Gesicht, Wimpern oder Haaren.

- auf verletzter Haut.

-in Risikobereichen (Krampfadern, Leberflecke, Muttermale).
- wenn Sie an Hautkrankheiten leiden (Ekzeme, Entziindun-
gen, Akne). Bei einer Verwendung fiir die Bikinizone
darf dieses Gerat nur im duferen Bereich eingesetzt werden.
Verwenden Sie es nicht im Intimbereich (Schamlippen).

« Aus Griinden der Hygiene sollten Sie lhr Gerat nicht an an-
dere Personen verleihen, auch nicht in Ihrem unmittelbaren
Umfeld.

+Um Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerétes den giiltigen Normen und Bestimmungen (Nieders-
pannungsrichtlinien, elektromagnetischeVertraglichkeit, Umwelt...).

+ ACHTUNG: Dieses Gerét darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrénkten kérperlichen, senso-
rischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerét
besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen, auBer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt werden oder von dieser mit demGebrauch des Gertes vertraut gemacht wurden. Kindermiissen beauf-
sichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

+ Reinigen Sie es nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

«Verwenden Sie es nicht bei Temperaturen unter 0°C und tber 35°C.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tiblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden muss durch den Kunden-
dienst erfolgen. Dieses Gerét ist ausschlieBlich fir den Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke
eingesetzt werden. Bei unsachgeméaBer Benutzung erlischt die Garantie.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!

(@ IhrGerat enthdlt zahlreiche wieder verwertbare oder recyclebare Materialien.
=) Bringen Sie das Gerét zur Entsorgung zu einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.rowenta.com verfiigbar.

Vorbereitung der Haut
« lhre Haut muB sauber und trocken sein.
«Trockenepilation: Die kleinen roten Punkte, die nach der Epilation erscheinen, zeigen, dass Ihre Haare wirklich

entfernt wurden, sie verschwinden schnell. Epilieren Sie sich deshalb bevorzugt abends. Verwenden Sie, falls
erforderlich, nach der Epilation eine beruhigende Creme.

Peeling (Afhaengigt af model)
«Wir empfehlen lhnen sehr, den Peeling-Aufsatz 2 Tage nach der Epilation zu ve wenden, um lhre Haut nicht zu
sehr zu strapazieren.

« Nicht gleichzeitig mit einem Gel oder einer Peelingcreme verwenden.
+ Wir empfehlen Ihnen die gepeelten Stellen mit einem feuchten Handschuh abzurei ben, um abgestorbene
Haut zu entfernen.

Lees de instructies voordat u het apparaat
gaat gebruiken en vermijd gevaarlijke situaties als
gevolg van een verkeerd gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

« WAARSCHUWING: Dit apparaat mag gebruikt worden
door kinderen vanaf 8 jaar, personen met verminderde
fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die
weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze
onder de supervisie staan van een persoon die verantwoor-
delijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben
om het apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren
kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen.
Schoonmaak-en onderhoudswerkzaamhedenmogen nooit
door kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

+ Houd het apparaat op een droge plaats.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden,
ook niet voor het reinigen.

+ Het apparaat mag alleen worden gebruikt met de span-
ning die op het voedingselement staat. Gebruik geen ander
voedingselement dan het door de fabrikant meegeleverde
model.

« Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact zodra
het niet meer in gebruik is, om het te reinigen of bij storing.
« Trek de stekker van het apparaat niet uit het stopcontact
door aan het snoer te trekken maar door aan de stekker zelf
te trekken.

« Gebruik geen verlengsnoer.

« Zorg ervoor dat het apparaat niet in contact komt met
kleren.

+ Gebruik het apparaat niet:

- voor het gezicht, de wimpers of het haar.

- op een beschadigde huid.

- op risicozones (spataders, moedervlekken, geboortevlek-
ken).

-als u lijdt aan huidproblemen (eczeem, ontstekingen, acne).
Indien u het apparaat gebruikt voor uw bikinilijn, gebruik
het apparaat dan alleen voor de buitenste contouren. Het
apparaat dient niet gebruikt te worden op de meeste
intieme zones. Uit hygiénisch oogpunt raden wij u aan uw
apparaat aan niemand uit te lenen, zelfs niet aan goede
vrienden of familie.

«Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtlijnen Laags-
panning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

+ WAARSCHUWING: Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kinderen of
andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een
veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit ap-
paraat door een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen
spelen.

+ Maak het apparaat niet schoon met schuurmiddelen of bijtende middelen.

« Niet gebruiken bij een temperatuur lager dan 0°C of hoger dan 35°C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt
worden. De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJKVOOR HET MILIEU!
E (® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.

Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende servicedienst voor verwerking

< hiervan.

— Deze voorschriften kunt u nal

Lot

op onze WWW. com
Voorbereiden van de huid

+ De huid moet schoon en droog zijn.

« Droog epileren: de kleine rode bultjes die verschijnen na de epilatie zijn het bewijs dat uw haartjes goed
verwijderd zijn. De bultjes verschijnen snel weer. Om deze reden raden wij u aan u‘s avonds te epileren. U kunt,
indien u dit wenst, een verzachtende créme na de epilatie aanbrengen.

Peeling (Afhankelijk van het model)

+We raden u aan de exfoliant 2 dagen na de epilatie te gebruiken om huidirritatie te voorkomen.
+ Gebruik nooit in combinatie met een gommerende gel of creme.

«Verwijder na de exfoliatie de dode huidcellen met een vochtige handschoen.

Leggere attentamente prima dell'uso.
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SICUREZZA

« ATTENZIONE: Il presente apparecchio puo essere utiliz-
zato da bambini di eta superiore a 8 anni e da persone con
ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali 0 non dotate di
un livello adeguato di formazione e competenze solo nel
caso in cui abbiano ricevuto un'apposita supervisione o
istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparecchio e siano
pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bam-
bini devono astenersi dal giocare con questo apparecchio.
La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni di manu-
tenzione non devono essere eseguite da bambini senza la
supervisione di un adulto.

« Conservare I'apparecchio in un luogo asciutto.

+ Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per
la pulizia.

« Lapparecchio deve essere alimentato esclusivamente alla
tensione indicata sul blocco di alimentazione. Non utilizzare
nessun altro blocco d'alimentazione se non del modello
fornito dal fabbricante.

« Scollegare I'apparecchio quando non é piu utilizzato, prima
della pulizia, in caso di anomalia.

« Non staccare la presa tirando il cavo, ma tirando la presa.

« Non utilizzare prolunghe.

« Non mettere |'apparecchio a contatto dei vestiti.

« Non utilizzare l'epilatore:

- sul viso, sulle ciglia o sui capelli.

- su pelle che presenta ferite.

- su zone a rischio (varici, nei, voglie)

- in presenza di disturbi cutanei (eczemi, infiammazioni,
acne).

In caso di utilizzo sulla zona bikini, I'apparecchio deve essere
utilizzato unicamente sul perimetro esterno. Non utilizzare
sulle zone piu intime (labbra del pube). Per motivi igienici,
si sconsiglia di prestare |'apparecchio ad altri, ivi compresi
amici e familiari.

« Per garantire la massima sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e ai regolamenti vigenti (Direttive
Bassa tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente, ecc.)

« Attenzione: L'apparecchio non funziona se & collegato all'alimentazione di rete. Questo apparecchio non deve
essere utilizzato da persone (compresi bambini) le cui capacita fisiche, sensoriali o mentali sono ridotte, o da persone
prive di esperienza o di conoscenza, a meno che non possano beneficiare, tramite una persona responsabile della
loro sicurezza, di sorveglianza o di istruzioni preliminari relative all'uso dell'apparecchio. Sorvegliare i bambini per
evitare che giochino con l'apparecchio.

«Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.
« Non utilizzare 'apparecchio a temperature inferiori a 0°C e superiori a 35°C.

GARANZIA

L'apparecchio & destinato unicamente a un uso domestico. Non puo essere utilizzato a fini professionali. La garanzia
decade e diventa nulla in caso di utilizzo scorretto.

CONTRIBUIAMO ALLA SALVAGUARDIA DELLAMBIENTE!

@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.
Portatelo in un punto di raccolta, 0 in sua mancanza, in un centro assistenza autorizzato affinché
9 vengdaeffettuato il trattamento pil opportuno.
— Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro ww.rowenta.com

Preparazione della pelle

+ La pelle deve essere ben pulita ed asciutta.

+ Epilazione a secco: i puntini rossi che fanno la loro comparsa sulla pelle a epilazione completata indicano che
i peli sono stati strappati e scompaiono rapidamente. Per questo motivo si consiglia di effettuare I'epilazione di
sera. Se necessario, dopo |'epilazione applicare una crema lenitiva.

Peeling (secondo il modello)

+ Vi consigliamo vivamente di utilizzare il disco esfoliante due giorni prima la depilazione per evitare di irritare
la pelle.

« Evitare di utilizzare il disco esfoliante insieme a gel 0 creme gommanti.

+ Dopo il trattamento esfoliante, vi consigliamo di passare sulla parte interessata un guanto umido per rimuovere
eventuali residui di pelle morta.

Leer detenidamente antes de utilizar.

(=)

SEGURIDAD

« ATENCION: Este electrodoméstico puede ser usado por
nifos de 8 anos en adelante y por personas con discapaci-
dades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conoci-
mientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervisién o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electrodoméstico y
entiendan los riesgos que implica. Los nifios no deberian
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

« Mantenga el aparato en un lugar seco.

« No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para
limpiarlo.

« El aparato debe alimentarse Unicamente con la tension
indicada en el bloque de alimentacién. No use otro bloque de
alimentacion diferente al modelo proporcionado por el
constructor.

« Desconecte el aparato cuando no vaya a utilizarlo mas,
antes de limpiarlo o en caso de anomalia.

+ No lo desconecte tirando del cable. Tire siempre del
enchufe.

« No utilice un alargador eléctrico.

« Evite que el aparato entre en contacto con la ropa.

« No utilice la depiladora:

- en el rostro, las pestafas o el cabello

« No utilice la depiladora:

-enla cara

- sobre heridas

- en zonas de riesgo (varices, lunares, marcas de nacimiento)
-si sufre afecciones cutdneas (eczema, inflamaciones, acné).
En la zona del biquini, este aparato debe utilizarse Unica-
mente en la zona externa. No utilizar en las zonas mas
intimas (labios pubianos). Por motivos de higiene, le reco-
mendamos no intercambiar el aparato con otros usuarios,
aunque sean de su entorno proximo.

« Por su seguridad, este aparato cumple las normas y reglamentaciones aplicables (Directivas de Baja Tension,
Compatibilidad electromagnética, Medio ambiente...).

« ATENCION: Este aparato no esté disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas capacidades
fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas con falta de experiencia o de conocimientos, salvo si
éstas estan vigiladas por una persona responsable de su seguridad o han recibido instrucciones relativas al uso del
aparato. Se recomienda vigilar siempre a los nifos para asegurarse de que no juegan con el aparato.

+No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

«+No lo utilice a temperaturas inferiores a 0 °C ni superiores a 35 °C.
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GARANTIA

Su aparato estd disefiado para un uso exclusivamente doméstico. Por tanto, no debe utilizarse para fines profesio-
nales. La garantia quedara anulada y no serd vélida en caso de uso incorrecto.

PARTICIPEMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE
@
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Preparacion de la piel

+ Su piel debe estar limpia y seca.

« Depilacion en seco: los puntitos rojos que aparecen tras la depilacion demuestran que los pelos se han arran-
cado correctamente; estos puntos desapareceran rapidamente. Por ello, le recomendamos depilarse por la
noche. Apliquese, de ser necesario, una crema calmante después de la depilacion.

Su aparato contiene un gran niimero de materiales valorizables o reciclables.
Llévelo a un punto de recogida o, en su defecto a un servicio técnico autorizado para que realice
su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

EXFOLIACION (segiin modelo)

« No utilice el cabezal exfoliante justo antes de la depilacion, para evitar que la piel se darie.

+ No utilice simultdneamente un gel o una crema exfoliante.

+ Después de la exfoliacion, le recomendamos que pase un guante himedo para retirar las pieles muertas.

Ler atentamente antes da utilizagao.

)

SEGURANCA

- ATENCAO: Este electrodoméstico puede ser usado por
nifos de 8 afnos en adelante y por personas con discapaci-
dades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conoci-
mientos y experiencia en el manejo de este tipo de
aparatos, siempre que cuenten con supervision o hayan
recibido instrucciones sobre el uso seguro del electrodomés-
tico y entiendan los riesgos que implica. Los nifios no
deberian jugar con el aparato. La limpieza y el manteni-
miento de usuario no deben realizarlas nifos sin supervision.
« Manter o aparelho num local seco.

«Nao mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para
a limpeza.

« Aparatul trebuie alimentat numai cu tensiunea indicata pe
blocul de alimentare. Nu utilizati un alt bloc de alimentare
decat modelul furnizat de cdtre constructor.

« Desligar o aparelho sempre que nao for utilizado, antes da
limpeza, em caso de anomalia.

« Segure na ficha para desligar o aparelho, ndo puxe o fio.

« Nao utilize extensoes.

« Nao colocar o aparelho em contacto com vestudrio.

« Nao utilize a depiladora:

- N0 rosto, nas pestanas ou nos cabelos.

- numa pele ferida.

- em zonas de risco (varizes, sinais, marcas de nascenca).

- se sofre de problemas cutaneos (eczema, inflamacdes,
acne).

Em caso de utilizagcao na zona do biquini, o aparelho deve
ser usado unicamente para o contorno externo. Nao utilizar
sobre as zonas mais intimas (labios vaginais). Por razoes de
higiene, recomendamos que nao empreste o seu aparelho,
nem mesmo a pessoas proximas de si.

« Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas e regulamentagdes aplicaveis (Directivas
sobre baixa tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Ambiente...).

« ATENGAO: Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a
nédo ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizacéo do aparelho, pela
pessoa responsével pela sua seguranca. £ importante vigiar as criangas por forma a garantir que as mesmas nao
brinquem com o aparelho.

+ Néo limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ Nao utilizar com temperaturas inferiores a 0 °C e superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uso doméstico, ndo podendo ser utilizado para fins
profissionais. A garantia torna-se nula e invélida em caso de uma utilizagao incorrecta.

PROTECGCAO DO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

() Oseuaparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
Y Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
]

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

Preparacao da pele

« A sua pele deve estar limpa e seca.

« Depilacdo a seco: os pequenos pontos vermelhos que aparecem ap6s a depilagao provam que os pélos foram
bem arrancados; estes pontos desaparecem rapidamente. Por este motivo, depile-se preferencialmente a noite.
Se necessario, aplique um creme calmante apds a depilagao.

Limpeza da pele (consoante o modelo)

« Aconselhamos vivamente a utilizar o disco esfoliante 2 dias antes da depilagdo para evitar agredir a pele.
+ Néo utilizar um gel ou um creme de limpeza em simultaneo.

+ Apds a esfoliacdo, recomendamos que limpe com uma luva hiimida para retirar as peles mortas.

AiaBAoTe mPOOEKTIKA TPV Mo Tn Xpron

AZOAAEIA

« MPOXOXH: Autr n cuokeLr Umopei va xpnoluomolnBei amoé
aUSIA NAIKiag o6 8 ETwv KAt TTAVW Kall ammd ATOA IE MEIWEVES
OWMATIKES, SLAVONTIKEC A} AVTIANTITIKEC IKAVOTNTEC 1 ENEIPN
EUMELRIAC Kal YVWOoNE, av Toug mapéxetal emiPAeyn n odnyieg
600V aPopA TV A0PAAr XProN TNG OUCKEUNE KAl KATAVOOUV
Toug UMApXoVTeC KIvoUvou. Ta maidid Gev emtpénetar va mai(ouy
Lie TN ouokeur. O kaBapIoUOE Kal n ouvtpnon ano To XpRoTn
devmpémet va yivovtal amd maidid xwpic emifAeyn.

* PUNAOOETE Th OUOKEUN OE OTEYVO PEPOC.

« Mnv Boutdte T cuokeun 0To vepd ouTe Kal va Tnv Badete
kd&tw amd tn Bpuon, akdua ki av BEAETE va Ty KaBapioeTe.

« H ouokeur mpémel va Tpo@odoTeital amoKAEIOTIKA e TNV TAON
mou avaypd@etal mdvw o010 OoUOTNUA TPOPOSATNONC.

——

Mn xpnollomOIEITE CUOTNUA TPOPOSATNONE SIAPOPETIKS Mo
TO MOVTENO TIOU TIOPEXETAL OO TOV KATAOKEUAOTH.

« AmooUVOECTE TN GUOKEUN UETA TN XPAON, TPV a6 Tov
kaBaplopo, o€ mepintwaon duoAertoupyiac.

« [la va amoouvdéoete Tn ouokeun, Tpafnéte To Buoua Kal
Ox1 10 KaAwdlo.

« Mn xpnoluomoleite KaAwSIa EMEKTAONC.

« Mn @€pVETE TN CUOKEVN O€ EMAPT| UE TA POUXA.

+ Mn XpNnOIHOTIOLE(TE Tr) CUOKEUN AMOTPIXWONG:

- 010 MPOoWMO, oTIC PAeapidec ) ota PaANd.

- 0€ TpaUMaTIOUEVO OEpal.

- o€ emKivOuveg meploxéq (Kipooi, ENEC, onpudadia yévvnong).
- Qv UTIOPEPETE amd SepuaTikéC TABAOEIC (EKTepa, PAEYUOVEC,
akun). Av tnv XpnOIUOTOINCETE OTO UTIKIVL, N OUOKEUN
TIPEMEL VA XPNOIUOTOINOEL AMOKAEIOTIKA YIa TO EEWTEPIKO
mepiypappa. Mnv tnvxpnotgomoleite o mo euaiodnteg
TEPLOXEC (xEIAN aidoiov). MNa AGyoug UYIEIVAC, GOC CUVIOTOUE
va unv davei(eTe T OUOKEUH, KOO KAl € ATOHA TOU OTEVOU
oag mepiBaMovToc.

« Mo TV A0QANELA 00IG, N GUOKEUN AUTH €ivat SUPPWVI U TA IoXUOVTOTPGTUTIO KA TOUG KAVOVIGHOUG (08nyia yia T xapnAr
TAON, TNV NAEKTPOMAYVNTIKY SUUBATETNTA, TO EPBAMOV KATTL).

+ IPOZOX'H: Aev mpofAénetal n xprion TG ouoKeuric auTic amd dropa (oupmephapBavopévwy Twv madwv) e
MEWHEVEG OWHATIKEC ) TIVEUUOTIKES IKAVOTNTEG, 1 AMd GTOUA XWPIG EUMELPIQ 1) YVWOELG, EKTOG av Ta ATopa auTd eival o€
B¢on va AaBouy, péow evog atdpou umetBuvou yia Ty acedheld Toug, emipAeyn fj mpogidomoloel; 6oov agopd T
Xprion ¢ ouokeunc. Mpémetva emBAémete Ta madid, yia va BeBaiweite 6Tt Sev mai{ouv pe TNOUOKEUN.

+ Mnv kaBapilete pe SBPWTIKA 1} KAUGTIKA TPOTGVTaL.
+ Mnv TV xpnatpomoleite oe Beppokpacia pikpotepn amd 0 °C kat peyahutepn amd 35 °C.

EITYHIH

H ouokeur oag oxeSIAoTNKE AMOKAEITTIKA YIa OIKIOKT XPron. Aev Umopei va xpnaotpomolnei yia emayyepatiki
xpron. H eyyunon akupwvetal o mepimtwon AavBaouévng xpriong.

AX ZYMMETEXOYME LTHN NPOXTAZIATOY MEPIBAAAONTOZ!
K (@ Houokeur oag mepiéxet mOMA aglomouoipa i avakuKAWOIa UNIKA.

=) AnoBéate v o€ éva onpeio S1aBeong yia va mpaypatomoinbei n ene€epyacia e,

Avutéc o1 0dnyiec SiatiBevtal emiong Kat ané 1o Sladiktuakd pag oMo
| www.rowenta.com
MPOETOIMAZIA TOY AEPMATOX
+To 8¢ppa oag mpémel va eival kabapo Kat OTeYVO.
+ Amotpixwon pe oTeyvo S€ppat Ta HIKpd KOKKIva onuadia mou ugavifovtal PETd Thv amotpixwon amodel-
KvUouv 6Tt ot Tpixeg oag EepilwBnkav- Ba e§apaviotouv oOvtopa. M’ autd, KANUTEPQ Va KAVETE AMOTPIXWoN
Bpadu. Av eival amapaitnTo, amWoTe pia MEPUTOINTIKNA KPEUA UETA TNV amoTpixwon.

AMOAENIZH (avaloya pe To povTélo)

+ 20 OLVIOTOUE €VTOVA Va XPNOILOTIOIOETE TO SiOKO AMONEMIONG 2 NUEPEC TTPIV TNV AMOTIXWON, TTPOKEIUEVOL
va amo@uyeTe epeBIoNoUg TG embeppidag oag.

« Mnv xpnatpomoleite Tautoxpova e\ 1} KpEUa amoAémang.

« Metd Ty amoAémion, 0ag ouvioToUpE va TAUBEITE XPNOIOTOIWVTAG éva LYPO YAVTI, YIa Va amOpaKPUVETE Ta
VEKPA KUTTAPA.

Skal leses ngye far bruk.

SIKKERHET

« MERK: Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8 ar
og oppover og personer med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller for personer uten erfaring og
kjennskap hvis de har blitt gitt oppleering i bruken av appa-
ratet eller er under oppsyn og forstar farene som er involvert.
Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjgring og brukerved-
likehold skal ikke utfgres av barn uten oppsyn.

« Apparatet ma oppbevares pa et tert sted.

« Apparatet ma ikke legges ned i eller holdes under vann, selv
for rengjering.

« Apparatet skal bare forsynes med spenningen angitt pa
adapteren. Ikke bruk andre adapter enn den modellen som
leveres av produsenten.

« Apparatet skal frakobles nar det ikke lenger brukes, for
rengjering og ved feil.

« Ikke trekk i ledningen for a koble fra apparatet, men grip
pluggen.

« Ikke bruk skjgteledninger.

« Apparatet ma ikke veere i kontakt med klzerne.

« Ikke bruk epilatoren:

- pa ansiktet, gyenvippene eller harene.

- pa skadet hud.

- pa risikofylte hudsoner (areknuter, faflekker, fadselsmerker).
- dersom du har spesielle hudproblemer (eksem, betennelse,
akne).

Ved behov for epilering av bikinilinjen skal apparatet uteluk-
kende brukes utvendig. Det skal under ingen omstendighe-
ter brukes pd intimsoner (f.eks. skamlepper). Av hygieniske
arsaker frarades det d lane apparatet bort til andre, selv
personer du kjenner godt.

« Av sikkerhetsgrunner er dette apparatet i overensstemmelse med alle gjeldende normer og regelverk. (Direktiver
om lavspenning, elektromagnetisk kompatibilitet, miljg...).

+ MERK: Dette apparatet er ikke beregnet pa a skulle brukes av personer (deriblant barn) med reduserte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner, eller av personer som ikke har den ngdvendige erfaring og kunnskap, med mindre disse
personene er under overvéking av eller har fatt de ngdvendige instruksjoner i bruken av apparatet fra en person
med ansvar for deres sikkerhet. Pése at barn ikke leker med apparatet.

+ Ma ikke rengjores med slipende eller rustfremkallende midler.

« Apparatet skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C eller over 35 °C.

GARANTI
Apparatet er utelukkende beregnet pa bruk i hjiemmet. Det kan ikke brukes til profesjonelle formal. Ved bruk som

ikke er korrekt, vil garantien oppheves.

LA 0SS TENKE MILJ@

Apparatet inneholder en rekke komponenter som kan gjenvinnes eller resirkuleres.
Lever det inn til en innsamlingssted eller et autorisert servicesenter for a veere sikker pa at det blir
riktig viderebehandlet.

— Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa www.rowenta.com

FORBEREDELSE AV HUDEN
+ Huden ma vaere ren og torr.
« Torr bruk av apparatet: De smé rade prikkene som dukker opp pa huden etter harfierningen er et bevis pa at

hérene har blitt nappet ut. Prikkene vil forsvinne fort. Det anbefales & bruke epilatoren om kvelden. Pafer om
nedvendig en lindrende krem etter harfjerningen.

PEELING (AVHENGIG AV MODELL)

«Vianbefaler sterkt at du bruker eksfolieringsplaten to 2 dager fer epilering for & unnga a irritere huden.
+ Ma ikke brukes samtidig med eksfolierende krem eller gelé.

« Etter eksfoliering ber du bruke en vat vaskehanske for a fierne ded hud.

SAKERHET

« OBS! Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och
uppat samt av personer med begransad fysisk, sensorisk
eller mental férmdaga eller med bristande erfarenheter och
kunskaper, om de Gvervakas eller far instruktioner om hur
apparaten ska anvandas pa ett sakert satt och om de forstar
de risker den kan medféra. Barn ska inte leka med apparaten.
Rengdring och underhall far inte géras av barn utan tillsyn.
« Apparaten maste forvaras torrt.

« Apparaten far inte sankas ned under vatten eller hallas
under kranen, inte ens for rengdring.

« Enbart den spanning som anges pa stromforsérjningsen-
heten far anvandas. Anvand ingen annan stromforsorjning-
senhet an den modell som medféljer fran tillverkaren.

« Koppla ur apparaten sa fort den inte anvands, innan
reng0ring, om fel uppstar.

« Hall i kontakten, inte i sladden, nar du ska dra ur kontakten
ur vagguttaget.

« Anvand inte forlangningssladd.

« Lat inte apparaten komma i kontakt med klader.

« Anvand inte epilatorn:

- i ansiktet, for 6gonfransarna eller i haret.

- pa skadad hud.

- pa riskpartier (aderbrack, leverflackar, fodelsemarken).
-om du lider av hudakommor (eksem, inflammationer, akne).
Om du behandlar bikinilinjen far den har apparaten bara
anvandas pa de yttre partierna. Den farinte anvandas pa de
mest intima delarna (blygdldpparna). Av hygieniska skal
rekommenderar vi dig att inte ldna ut epilatorn.

« Av sakerhetsskal foljer produkten tillampliga normer och foreskrifter (direktiven for ldgspéanning, elektromagnetisk
kompatibilitet, miljo m.m.).

+ OBS! Den hér apparaten ér inte avsedd att anvandas av personer (déribland barn) som har nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental f6rmaga, eller av personer som inte har tillracklig erfarenhet och kunskap, utom om de handhar appa-
raten efter att en person som ansvarar for deras sakerhet instruerat dem eller under anvandningen utdvar tillsyn
Gver dem. Barn bor hallas under uppsikt. De far inte handskas med produkten.

+ Rengdr inte med slipande eller frétande rengdringsmedel.

+ Anvénd inte apparaten vid temperaturer under 0 °C eller 6ver 35 °C.

Las foljande noga fore anvandning.

GARANTI

Apparaten &r endast avsedd for hemmabruk. Den fér inte anvéndas i professionella sammanhang. Vid felaktig
anvandning upphdr garantin att gélla.

SKYDDA VAR MILJO!

(@ Den har apparaten innehaller mycket material som gar att dtervinna.
Ldmna in apparaten pa din lokala atervinningscentral eller, om sadan inte finns pé din ort, pa en

< auktoriserad serviceverkstad for atervinning.

;1

De hér instruktionerna finns ocksa tillgéngliga pa var h WWW.r com
FORBEREDA HUDEN

« Huden ska vara ren och torr.

« Epilera pa torr hud: de sma réda prickar som uppkommer efter epilering ér bara tecken pa att harstrdn har
dragits upp med roten, de forsvinner snart. Darfor kan det vara bra att utfora epileringen pa kvallen. Applicera
en lugnande krdm vid behov.

PEELING (BEROENDE PA MODELL)

« Vi rekommenderar starkt att du anvénder det exfolierande tillbehoret forst 2 dagar innan epilering for att
undvika att huden blir alltfor irriterad.

+ Anvénd inte andra peelingprodukter samtidigt.

«Torka med en fuktig tvéttlapp efter peelingen for att fa bort déda hudceller.

Les vejledningen grundigt,
inden apparatet tages i brug.

SIKKERHED

« BEMARK: Dette apparat kan benyttes af barn fra 8 ar og
opefter, og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de
overvages eller har faet instruktion i sikker brug af apparatet,
og forstar de dermed forbundne farer. Lad ikke barn lege med
apparatet. Rengering og brugervedligeholdelse ma ikke udfares
af bgrn uden overvagning.

« Apparatet skal opbevares tort.

« Apparatet ma ikke nedsankes i vand eller skylles under
vand, heller ikke ved rengaring.

« Apparatet ma udelukkende stremforsynes med den spaen-
ding, der er angivet pa stremforsyningsenheden. Brug kun
den stremforsyningsenhed, der blev leveret af producenten.
« Treek straks netstikket ud, nar apparatet ikke anvendes
mere, for rengering af apparatet og ved funktionsfejl.

« Tag fat i stremstikket for at afbryde apparatet, traek ikke i
ledningen.

+ Brug ikke forleengerledninger.

« Serg for at apparatet ikke kommer i kontakt med tekstiler.
+ Brug ikke epilatoren:

- pa ansigt, vipper og har.

- beskadiget hud.
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- risikoomrader (areknuder, skenhedspletter, modermaerker).
- hvis du har hudlidelser (eksem, irritation, uren hud).

Ved brug i bikinilinjen md apparatet udelukkende bruges pa
det udvendige omrade. Apparatet ma ikke bruges pa de
intime omrader (kgnslaeber). Af hensyn til hygiejnen
anbefaler vi, at man ikke laner apparatet ud til andre, heller
ikke de naermeste familiemedlemmer.

« Af hensyn til din sikkerhed overholder apparatet de geeldende standarder og regler.

(Lavspaendingsdirektivet, om elektromagnetisk kompatibilitet, miljeregler, etc.).

+ BEMARK: Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent af personer (herunder barn) med fysisk, sansemotorisk
eller mentalt handicap eller af personer med manglende viden eller erfaring, med mindre vedkommende overvages
ellerer blevet instrueret i brug af apparatet af en person med ansvar for deres sikkerhed. Born skal veere under opsyn
for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

« Apparatet mé ikke renggres med slibende eller ztsende rengeringsprodukter.

« Apparatet ma ikke bruges ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i private husholdninger. Det ma ikke anvendes professionelt.
Ved ukorrekt brug af apparatet bortfalder garantien.

HJALP MED AT SKANE MILJ@ET!
K (D Apparatet indeholder materialer, der kan genindvindes eller genbruges.

Efter endt levetid skal apparatet afleveres pa en godkendt genbrugsstation eller i en serviceafdeling
3 for at sikre aflevering til genbrug.

| Disse instruktioner er ogsa tilgaengelige pa www.rowenta.com

FORBEREDELSE AF HUDEN

+ Din hud skal véere ren og ter.

+ Epilering pa ter hud: Der kan komme sma rade prikker pa huden efter epilering. Det er tegn p3, at harene er
flernet helt. De forsvinder hurtigt igen. Det kan vzere en fordel at foretage epilering om aftenen. Du kan bruge
en plejende og kelende creme efter epilering.

SKRUBBEBEHANDLING (AFHANGIGT AF MODEL)

« Det anbefales kraftigt forst at benytte den eksfolierende skive 2 dage fer harfierning for at undga at skade
huden, mens den endnu er sart.

+ Brug ikke en slibende gel eller creme samtidig.

« Efter eksfolieringen anbefales det at bruge en fugtig vaskeklud til at fierne den dede hud.

()

TURVALLISUUS

« VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttda vahintaan
8-vuotiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin liittyvat
tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riittavasti
tietoa ja kokemusta, mikali he ovat saaneet tietoa ja
opastusta laitteen turvallisesta kaytosta ja jos he ymmartavat
laitteen kayttdon liittyvét riskit ja vaarat. Ald anna lasten
leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa
laitetta ilman valvontaa.

« Pida laitetta kuivassa paikassa.

- Al3 upota laitetta veteen ilikd pese tai huuhtele sitd
juoksevan veden alla.

+ Laitteen virransy6ton tulee vastata ehdottomasti virransyot-
toyksikossa mainittua jannitettd. Kaytd vain valmistajan
toimittamaa virransyottoyksikkomallia.

« Irrota laite verkkovirrasta kayton jalkeen ja ennen pesua
vikojen varalta.

« Irrota laite verkkovirrasta vetamalla pistokkeesta, ei joh-
dosta.

« Al kaytd jatkojohtoja.

- Ald anna laitteen joutua kosketuksiin vaatteiden kanssa.

« Al kayta epilaattoria:

- kasvoja, silmaripsia tai hiuksia varten.

- vahingoittuneella iholla.

- ihon riskialueilla (suonikohjut, luomet, syntymamerkit).

- jos karsit iho-ongelmista (ihottumat, tulehdukset, akne).
Jos kaytat laitetta bikiniraja-alueella, kayta laitetta ainoas-
taan bikinirajan ulkosivuilla. Al3 kdyt3 laitetta intiimialueilla.
Hygieenisistd syista on suositeltavaa, ettet lainaa laitetta
kenellekaan, et edes perheenjasenille.

« Laite on voimassa olevien kdyttSturvallisuutta koskevien standardien ja saanndsten mukainen (pienjénnitedirektiivi, séh-
komagneettinen yhteensopivuusdirektiivi, ymparistodirektiivi... ).

+ VAROITUS: Tatd laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kéyttoon (mukaan lukien lapset), joiden fyysiset,
aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta tai tietoja laitteen kayttémisests, elleivat
he ole toisen henkilon valvonnassa, joka on vastuussa heidén turvallisuudestaan ja ohjaa laitteen kéyttoa, tai jos
toinen henkild on antanut heille aiemmin tietoja laitteen kaytésta. Ala anna lasten leikkia laitteella.

« Al4 puhdista laitetta hankaavilla tai sy6vyttavilla tuotteilla.

« Al4 kéyté laitetta alle 0 °C ja yli 35 °C asteen lampbtiloissa.

Lue huolellisesti ennen kayttoa.

TAKUU

Laite on tarkoitettu ainoastaan kotikdyttoon. Sita ei voi kdyttad ammatillisissa tarkoituksissa. Takuu purkautuu, jos
laitetta kdytetddn vaarin.

MUISTA SUOJELLA YMPARISTOASI!
K (@ Laitteesi sisaltia useita hyddynnettévi tai kierratettivia materiaaleja.

D Vielaitesille tarkoitettuun keréyspisteeseen tai valtuutettuun huoltopalveluun laitteen kierratysta
varten.

| Nama ohjeet Ioytyvat myds nettisivultamme www.rowenta.com

IHON VALMISTELU

+ lhon tulee olla puhdas ja kuiva.

+ Epilointi kuivalla iholla: Epiloinnin jalkeen iholla nakyvat pienet punaiset pisteet ovat todiste siitd, ettd ihokarvat
on ajettu. Pisteet haviavat iholta nopeasti. Timén takia suosittelemme ihokarvojen epilointia iltaisin. Levité iholle
tarvittaessa rauhoittavaa voidetta epiloinnin jalkeen.

KUORINTA (MALLISTA RIIPPUEN)

« Suosittelemme kuorintapéan kéyttoa kaksi paivaa epiloinnin jélkeen, jotta iho ei drsyynny.

- Alé kéytd kuorintapain kanssa samanaikaisesti kuorintageelia tai -voidetta.

« Suosittelemme, etta pyyhit ihon kostealla pyyhkeelld kuorinnan jélkeen poistaaksesi kuolleet ihosolukot.

|
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(ihazi kullanmadan dnce
dikkatli bir sekilde okuyun.

GUVENLIK

« DIKKAT: Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan
(eriskin veya ¢ocuk) veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya
bilgisi olmayan sahislar tarafindan, glivenliklerinden sorumlu
bir kisinin gozetimi altinda olmadiklari veya bu Kkisi
tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri
takdirde kullanilmamalidir.

« Cihazi kuru muhafaza edin.

« Bu aksesuari temizlik icin olsa bile suya batir-mayin veya
akan su altinda tutmayin.

« Cihaz, yalnizca besleme blogu tizerinde belirtilen gerilim
ile beslenmelidir. imlalatcidan tedarik edilen besleme blogu
disinda hicbir besleme blogunu kullanmayin.

« Kullanmadiginiz zaman, temizlemeden énce ve anormalli-
kler durumunda cihazin fisini prizden ¢ikarin.

« Cihazin figini, kablosundan ¢ekerek prizden ¢ikarmayin.

« Uzatma kablosu kullanmayin.

« Cihazin kiyafetlerinizle temas etmemesine dikkat edin.

« Epilasyon cihazini asagidaki bolgelerde kullanmayin:

- yliziinuizdeki tuyler, kirpikler veya saclar.

- yarali cilt Gizerinde.

- riskli alanlarda (varisler, benler, dogum lekeleri)

- deri (istli lezyonlariniz mevcutsa (egzama, iltihap vb.) Bikini
bélgesinde kullanmaniz halinde, sadece dis ytlizey icin
kullanin. i¢ yiizeylerde ve daha 6zel bélgenizde kullanmayin
(vajinal dudaklar). Hijyenik nedenlerden dolayi, cihazinizi
yakin ¢evrenizden olsa dahi, baska birisiyle paylasmamanizi
tavsiye ederiz.

«Giivenliginiz agisindan, bu cihaz asagida belirtilen hususlara yonelik normlar ve resmi diizenlemelere uygun olarak
Uretilmistir. (Dusiik Gerilim, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre Direktifleri...).

+ DIKKAT: Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya cocuk) veya cihaz hakkinda higbir tecriibe
veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, giivenliklerinden sorumlu bir kisinin gézetimi altinda olmadiklari veya bu
kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullaniimamalidir.

Cocuklarin cihazla oynamamasina dikkat edilmelidir.

« Asindirici veya kaziyici 6zellikte temizlik maddeleri kullanmayin.

+0°Caltive 35 °C tizeri 1sida kullanmayin.

GARANTI

Bu Uriin sadece ev ortaminda kullaniimalidir. Mesleki amagla kullanilamaz. Cihaz hatali kullanilmasi halinde garanti
kapsami diginda kalacaktir.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

CILDIN HAZIRLANMASI

+ Cildiniz kuru ve temiz olmalidir.

« Kuru epilasyon: Epilasyon sonrasi cildiniz tizerinde olusan kirmizi lekeler, tiiylerin gerektigi sekilde alinmis
olduklarinin géstergesidir; hizli bir sekilde kaybolurlar. Bu nedenle, epilasyon islemini aksamlar gerceklestirmeyi
tercih edin. Gerekirse, epilasyon sonrasinda yatistirici 6zellikte bir krem kullanin.

PEELING (MODELE GORE)

+ Cildinizin tahris olmamasi icin, peeling diskini epilasyondan 2 giin 6nce kullanmanizi siddetle tavsiye
ediyoruz.

« Ayni anda bir peeling jeli veya kremi kullanmayin.

+ Peeling sonrasinda, 61U derilerin temizlenmesi igin s6z konusu bolgeyi nemli bir eldiven silmenizi tavsiye
ediyoruz.

BHumatenbHo npoytute
nepen ncnonb3oBaHuem

BE3OMACHOCTb

« [lonyckaetca ucnonb3oBaHue npubopa AeTbMU 8 neT u
CTaplLe, a Takxe NMLamMI C OrpaHUYeHHbIMN Gr3nyecKumu,
CEHCOPHbIMY UMK YMCTBEHHBIMM CMOCOBHOCTAMY, INLIAMIA, He
VIMEIOLLWIMIA OTbITa 11 3HAHWA, HeOOXOLMMbIX MY 0bpaLLEHMM C
TaKUMI M3LENVAMK, TPU YCIOBIW, YTO 3@ HAMM OCYLLECTBAACTCA
COOTBETCTBYIOLUMIA HAA30P VAV OHW O3HAKOMIEHDBI C MHCTPYK-
LMAMI, KacatoLLMMICA 6e30MacHOro CNoNb30BaHA Nprubopa
11 OOBACHAIOLLMMI PUCKM, BO3HKALOLLE B XOAE €r0 CMOMb30-
BaHuA. He pa3peLuaiTe getam urpatb ¢ npubopom. Oumnctka un
TEXHNYECKOe 0DCNYKVBaHME He [LOMKHO BbINOMHATLCA ETHMI
6e3 Haz30pa B3POCIbIX.

* XpaHuTe Nprodop B CYXoM MecTe.

« He norpyatb Wam He NOACTaBAATb MO CTPYIO NPOTOYHOM
BOLbI AaXe C LIeNbo OUNCTKIA.

« YCTPOWCTBO [OMKHO paboTaTb TOMbKO MPU HaNPsKEHNN,
KOTOPOE yKa3aHO Ha bn1oke nuTaHms. Vicnonb3yiite TonbKo 1ok
NATaHWA, KOTOPbI MOCTaBNAETCA NPOW3BOAMTENEM B
KOMMeKTe C NPrOOPOM.

« OTKNIOUMTE YCTPOIICTBO, €C/I OHO BONbLLE HE NCMOMb3YETCH,
nepep O4YNCTKON, B CTyyae HeronagaKm.

« Yt06bl OTKMIOUMTL YCTPOMCTBO, BO3bMITECH 3a LUTENCEND,
He TAHWTE 3a MPOBOL,

« He ucnonb3yiite kabenb-yannmHuTENb.

« He ponyckaTb KoHTaKTa nprbopa C ofexaomn.

« He ncnonb3yite YanHuK anunaTop:

- Ha N1Le, peCHULAX UK ANA yhaneHnsa BOAOC C rofoBbl

- Ha MOBPEXAEHHbIX YYaCTKaX KO

- Ha yyaCTKax, NpeaCTaBnAOLLMX COBOM 30HbI pUCKa (BAPUKO3HO
pacLUMpPEHHbIE BEHbI, POANHKY, POAUMbIE NATHA)

- NV 3a60neBaHNAX KOXW (3K3eMa, BOCTIaNneHus, yrpw).

B obnactyi 6uKnHK 3nMnATOp NpeaHa3HaueH UCKNKUNTENBHO
[LNA YOaneHnA BOIOC Ha BHELHEN NHW GrKiHK. He ncnonb-
3yiTe ero AnA yaaneHusa Bonoc B 60nee UHTUMHbIX MecTax
(Ha nonoBbIx ry6ax). /13 coobpaxeHnin rurmeHbl pekoMeHayeTca
HWKOMY He [JaBaTb CBOW SNUATOP, faXKe YNeHaM CBOe CEMbM.

« [InA Bawei 6e30MacHOCTY AaHHbII NPUBOP OTBEYAET AECTBYIOLMM HOPMaM 1 NPaBUnam (JUPeKTIBaM N0 HUKOMY HANPAKeHMIO,
3NeKTPOMarHUTHOI COBMECTUMOCTY, OXPaHe OKpPYXaloLel cpefbl...).

« Mpubop He NpefHasHayeH ANA UCMONb30BAHMA NMLEAMM (BKIOYaA [eTeit) C MOHMKXEHHBIMU GU3NYECKMY, UYyBCTBEHHBIMU WK
YMCTBEHHbIMIA CIOCOBHOCTAMI AN NPV OTCYTCTBIAM Y HIAX OMbITa WA 3HaHMI, ECAIA OHU HE HAXOAATCA NOJL KOHTPONEM U HE NPOUHCTPYK-
TMPOBaHbI 06 1CNONb30BaHNM NPUGOPa NNLIOM, OTBETCTBEHHDIM 3a MX6E30NACHOCTb. [leTin IOMKHBI HaXOAUTCA N0 KOHTPONEM ANA
He[0NYLLEHNA Urpbl C NPUGOPOM.

« He cnonb3yiite Ana uncTkv abpasmBHble UN KOPPO3UOHHbIE CPEACTBA.

« Ha nonb3yiitecs npnbopom npu temnepatype ke 0 °C v biwwe 35 °C.

FTAPAHTUA

[aHHbii I'IpMGDp npejHa3HavyeH NCKNoYNTENbHO ANA 6bITOBOrO MCMONL30BAHWA 11 HE MOXET NCMONb30BaTHCA B npo¢eccmonaanblx
Lenax. HeHagnexallee ncnonb3osaHue Bnevert 3a coboit MOJTHYI0 OTMEHY rapaHTum.

3m WHCTPYKLN TaKXKe AOCTYMHbI Ha Be6-cailTe Haweil KoMnaHuy no agpecy www.rowenta.com

MOAroTOBKA KOXW

+ Koxa omxHa 6bITb YACTON 11 CyXOIA.

. nyaﬂ ANUNAUNA: ManeHbKNe KpacHble MATHbIWKW, NoABAAIOWMECA Nocne 3NUNALUKU, ABNAIOTCA NOATBEPXAEHWEM TOro,
4TO BONOCHI BbINN BbIAEPHYTHI; 3TV MATHBILKW BLICTPO McYe3aloT. Mo3ToMy npoLeaypy SNUAALNUK Nyylle BCEro NPOBOAUTL
Beyepom. Mpn HeO6XOANMOCTN NOC/E SNUAALMIN MOXKHO HAHECTV YCNOKaUBAIOLNI KPEM.

CKPAB (B 3ABUCUMOCTU OT MOAENN)

+ Yto6bl He pa3papaxaTb KOXY, HACTOATENIbHO PEKOMEH/YeM BaM MCMONb30BATb FONIOBKY ANA OTILENYIIMBAHNA 3a ABa AHA A0
BbIMOSHEHWS SNMAALMN.

+ He vcnonb3yiite 0gHOBpEMEHHO renb Uni Kpem Ans ckpaba.

+ Mocne ckpaba peKOMEHAYETCA MPOTEPETL KOXY BNaKHOI NEPUATKON ANA YAANIEHNSA MEPTBbIX TKAHE.

YBaxHO npouuTaiite
nepes BUKOPUCTAHHAM.

(9

BE3MEKA

« Llei npncTpin Moxe BUKOPUCTOBYBATUCh AiTbMI BiKOM Bif 8
POKIB i BULLE Ta 0cO6aMM 3 0OMEXEHIMM Gi3UYHIMM, CEHCOp-
HMM abO PO3YMOBMMI MOMIMBOCTAMM, 0CODamu, A HE MaloTb
AOCTaTHbO JOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXIAHUX ANA MOBOMKEHHA C
TakuMm BUPOGaMK , 33 YMOBM, AKLLO 3@ HAMM NPOBOANUTLCA
BIAMOBIAHMI HarnAg abo BOHM O3HAMOMIIEHI 3 IHCTPYKLiAMM
wono 6e3neyHoro BUKOPUCTAHHA MPUCTPOKD i PO3yMiloTb
Hebe3neky, Lo MoXe BigbyTica. He fo3sonaiite aitam rpatu 3
NprCTpoem. OumLLeHHs Ta 00CNYroByBaHHA He NOBUHHO 6yTu
BMKOHaHe AiTbMu 6e3 Harnagy.

« 30epirariTe NPUCTPIN y CyXxomy Micuyi.

« He 3aHyptoBaty, abo He NiACTaBNATY Nif CTPYMiHb BOAW, HABITb
3 METOI0 OUMLLIEHHS.

« [lpucTpin NOBUHEH npawoBaTy TiNbKU NPW Hanpysi, Aka
3a3HayeHa Ha bnoui XmBneHHA. BukopucTtoByitte nuLe To
ONOK XXMBNEHHS, AKNI MOCTABNAETHCA BUPOOHNKOM B KOMMNEKTI
3 Npunagom.

» BumyikaiTe npunag 3 enekTpomepexi, Konu roro He BUKOpK-
CTOBYETE, Nifi YaC YNLLEHHA 1Y pa3i BigXuneHb Y poboTi.

« Bumukaroun npunag, 3 enektpomMepexi, TArHITb 3a LWHYp, He 3a
BUJIKY.

» He BUKOPWCTOBYITE €NEKTPUYHUI NOJOBXKYBAY.

« He HabnwxyiiTe npunag 4o oaAry.

» He BuKkopmcToByiTe eninAtop:

— Ha 061y, Bifix a0 BONOCUCTIN YaCTWHI FOSIOBM

- Ha NMOLLKOKEHil LKipi

- Ha AinAHKax, WO NPeLCTaBNATb COBOK0 30HW pU3NKY (Bapu-
KO3HO PO3LLUMPEHi BEHW, POAVUMKI, POAUMI MAIAMM)

-y pa3i 3aXxBOPIoBaHb LUK (€K3ema, 3ananeHHs, Byrpi).

Mpy BUKOPUCTaHHI Y 30Hi GiKiHi Lel eninAtop npu3HayeHo
BUKJTIIOYHO [/ BUJANEHHA BONOCCA Ha 30BHILLHiIM NiHiT OiKiHi.
He BUKOPUCTOBYITE 110r0 Ha DiNbLL IHTYMHIIX AinAHKaX (CTaTesi
rybu). I3 ririeHiuH1X MipKyBaHb M1 PEKOMEHLYEMO HIKOMY He
[.aBaTyi CBIlA €NiNATOP, HaBITb YneHaMm Cim'i,

+ 331 Balwoi Ge3neku Leit eninATop BiANOBIAAE Ail0YMM HOPMaM Ta pasunam (AUpeKTUBaM NP0 HIN3bKY HAMPyry, ENeKTPOMArHiTHy
CYMICHICTb, OTOUYIOue Cepe/ioBMLLie, TOLO).

+ Llei eninaTop He Npu13HaueHo AnA BUKOPUCTaHHA 0cobamu (8 TOMY YACAT AiTbMY) i3 Gi3NYHAMM, CEHCOPHIMY Ta PO3YMOBMMIA BajiaMy,
a60o ocobamu, AKi He MaloTb ANA LibOro AOCTAaTHLO AOCBIAY | 3HaHb, 33 BUHATKOM TUX BUNAZAKIB, KONM iM AoNoOMarae NioAnHa, Aka Bigno-
Bifja€ 3a ix Ge3neky, HarNAg 3a HUMK abo NoMepeaHE IHCTPYKTYBAHHA LOAO KOPUCTYBaHHA Npunagom. He cnif Ao3sonaTv Aitam 6asuTuch
i3 eninatopom.

« Mig yac YnCTKM eninATopa He Cif BUKOPNCTOBYBATI abpasnBHi Ta KOPO3iiiHi 3acobu.

« He BuKopucToByiite eninstop npu Temnepartypi Hukye 0 °C abo Bue 35 °C.

TAPAHTIA

Lleit npunaa npu3HayeHo BIKMIOYHO A NOBYTOBOrO NpU3HaueHHA. He BUKOPUCTOBYITE OO 3 NPOdeCiliHoK MeTol0. Y pasi HeHanex-
HOro BUKOPWUCTaHHA Aifl rapaHTii NPUNNHAETLCA.

cainTi www. com

Lli iHcTpYKUii TaKOXK AOCTYNHI Ha

MIArOTOBKA WKIPU

+Balwa wkipa noBuHHa 6yTi YNCTOK | CyXOl0.

« Cyxa eninAvis: ManeHbKi YepBOHI LIATOYKMY, WO 3'ABNAIOTLCA Nicna eninAuii,

ABNAKTLCA [OKA30M TOTO, WO BONOCCA Gyno BupaneHe WNAXOM BUCMUKYBaHHS; BOHW WBMAKO 3HUKAIOTb. 3 L€l Mpuuntn

PEeKOMeHAYETbCA MPOBOANTY eninsAvito Beeyepi. Mpy noTpebi nicns eninAvyji MOXHa HAHECTH 3aCMOKIINBHIA KPEM.

MINIHF (3ANEXHO BIA MOAENI)

« M HacTiliHO peKoMeHAYEMO BaM BUKOPUCTOBYBATI FONOBKY A7IA MiAHTY 3a 2 AHi 4O eninAvji, o6 YHUKHY T NOAPa3HEHHS LKipK.
+ | He paAVMO TaKOX OAHOYACHO KOPUCTYBATHCH renem abo KPEMOM AN MiMiHrY.

«Micna niniHry pekoMeHAYyeMOo NPOTEPTHA LWKIPY BOMOTOI0 $naHen o AnA BUAANEHHS BiAMEPAVX KNITUH WKipw. Micna Lboro Hacyxo
BUTPITb LWKIPY.

ET Lugeda tahelepanelikult
enne seadme kasutuselevotmist.

OHUTUS

- HOIATUS: Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
voi vdhenenud flUsiliste, sensoorsete voi mentaalsete
voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas
eelnevalt juhendatud vdi koolitatud ning nad méistavad sellest
tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Hoidke seadet kuivas kohas.

« Arge kastke vette ega pange jooksva vee alla, isegi mitte
seadme puhastamiseks.

- Seadet tohib (ihendada ainult toitepingega, mis vastab seadme
toiteplokil margitud pingele. Arge kasutage Uhtegi muud
toiteplokki peale tootja tarnitu.

« Uhendage seade vooluvérgust lahti parast kasutamist, enne
puhastamist ja selle rikke esinemise korral.

« Seadet ei ole lubatud vooluvérgust lahti ihendada juhtmest
tommates. Vooluvdrgust lahti Ghendamine peab toimuma
pistikust tommates.

- Mitte kasutada pikendusjuhet.

- Arge laske seadmel puutuda kokku riietega.

« Arge kasutage epilaatorit:

- ndo, ripsmete vai juuste jaoks

- vigastatud nahapinnal

- vigastusohtlikes kehapiirkondades (veenilaiendid, neevused,
stinnimargid)

- juhul kui te kannatate nahavaevuste all (ekseemid, pdle-
tushaavad, akne). Bikiinipiirkonna raseerimisel voib seadet
kasutada vaid valimise kontuuri piiramiseks. Mitte kasutada
seadet intiimsetes piirkondades (habememokad). Parimate
higieenitingimuste taga-miseks ei soovita me teil oma anda
seadet kasutamiseks mitte kellelegi teisele, isegi mitte oma
ldhedastele.

«Teie turvalisuse huvides on see seade konstrueeritud vastavalt antud valdkonda reguleerivate normide ja maaruste sétetele (madalp-
inge direktiiv, elektromagnetiline Ghilduvus, Keskkond).

+ HOIATUS: See seade ei ole moeldud kasutamiseks piiratud fiitisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega isikute poolt (kaasa arvatud
lapsed) voi vastavate teadmiste ja kogemusteta isikute poolt ilma nende turvalisuse eest vastutava isiku jarelvalve ja eelneva, seadme
kasutamist selgitava juhendamiseta. Seade on mdeldud vaid sihtotstarbeliseks kasutamiseks. Kindlasti mitte ei tohi anda seadet lastele
mangimiseks.

+ Mitte puhastada abrasiivsete voi korrodeerivate ainetega.

« Mitte kasutada temperatuuril alla 0 °C ega temperatuuril iile 35 °C.

GARANTII

See seade on mdeldud vaid kodustes tingimustes kasutamiseks. Seadet ei ole lubatud
kasutada arieesmérkidel. Seadme mitte-sihtotstarbekohase kasutamise korral kaotavad seadmele laienevad garantiitingimused
kehtivuse.

UHESKOOS KESKKONDA SAASTES!
X (D Teie seadmes on kasutatud vdga mitmeid timbert66tlemist véi kogumist véimaldavaid materjale

Tooge seade vaid spetsiaalsesse kogumisjaama voi selle puudumisel volitatud teenindusettevéttesse, kus teie seade
3 utiliseeritakse nouetekohaselt.

—— Need juhendid on | meie kodulehel aadressil www. com
NAHA ETTEVALMISTAMINE

«Nahk peab olema puhas ja kuiv.

« Kuivepileerimine: vaikeste punaste tapikeste ilmumine parast epileerimist annab tunnistust sellest, et karvad on ilusti vélja
tommatud; tapid kaovad lisna pea. Seetdttu on soovitatav epileerida 6htuti. Vajaduse korral kasutage parast epileerimist leeven-
davat kreemi.

KOORIMINE (SOLTUVALT MUDELIST)

« Nahadrrituse valtimiseks on soovitatav kasutada koorimisotsikut 2 paeva enne epileerimist.

« Samal aja ei tohi kasutada depilatsioonikreemi.

« Peale koorimist on soovitatav toodeldud nahk niiske lapiga tle piihkida, et surnud nahk téielikult eemaldada.

Prie$ naudodami
atidziai perskaitykite.

SAUGOS PATARIMAI

« |SPEJIMAS: 5 prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy
arba neturintys patirties ir ziniy asmenys, jei jie prizitrimi arba
jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta
susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai
negali be priezitros valyti prietaiso arba atlikti jo technine
priezilira.

« Prietaisa laikykite sausoje vietoje.

« Nenardinkite j vandenj ir nelaikykite po tekanciu vandeniu net
valymo tikslais.

« Aparatas turi buti jungiamas tik j tinkla, kurio jtampa atitinka
nurodytajg ant maitinimo bloko. Naudokite tik gamintojo
pateikto modelio maitinimo bloka.

« Atjunkite prietaisg pries jj valydami, sutrikus jo veikimui ar jei jo
nebenaudojate.

- Norédami atjungti prietaisa, imkite uz kistuko, o ne traukite
laida.

« Nenaudokite ilgikliy.

« Prie prietaiso neprilieskite drabuziy.

«Nenaudokite epiliatoriaus:

- ant veido, blakstieny ar plauky

- ant pazeistos odos;

- pavojingose vietose (issiplétusios venos, apgamai, jgimtos
démés);

- jei sergate odos ligomis (egzema, odos uzdegimais, yra inkstiry).
Depiliuojant bikini sritj Sis aparatas turi buti naudojamas tik
iSoriniams kontdrams formuoti. Nenaudokite aparato intymiau-
sioms vietoms depiliuoti (lytinéms lapoms). Dél higienos
priezasCiy rekomenduojame aparato neskolinti net artimi-
ausiems asmenims.

+ Sio aparato saugumas uztikrintas laikantis taikomy standarty ir teisés akty (zemos jtampos, elektromagnetinio suderinamumo, aplinkos
direktyvy ir pan).

« ISPEJIMAS: Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés yra apri-
botos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Zziniy, isskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys
uztikrina tinkama prieZidra arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél $io aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie
nezaisty su aparatu.

« Nevalykite su veitimui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

« Aparato nenaudokite esant minusinei ir aukstesnei negu 35 °C temperatdrai.

GARANTIJA

Jusy aparatas skirtas tik naudoti namuose. Jo negalima naudoti profesiniams tikslams. Netinkamai naudojant aparata garantija
netaikoma.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS SAUGOJIMO!

Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba perdirbti.
3 Nuneskite ji j surinkimo punkta arba, jei jo néra, | jgaliota prieZiliros centrd, kad aparatas bty perdirbtas.
Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir miisy svetainéje www.rowenta.com
|

ODOS PARUO IMAS

* Jusy oda turi biti $vari ir sausa.

* Sausos odos depiliavimas: Po depiliavimo atsirandantys ma i raudoni ta keliai rodo, kad plaukeliai i rauti. Ta keliai greitai i nyks.
Dél Sios prie asties pageidautina od depiliuoti vakare. Jei reikia, baig depiliuoti u tepkite raminamojo kremo.

PILINGAS (PRIKLAUSOMAI NUO MODELIQ)

* Kad nesudirgintuméte savo odos, primygtinai rekomenduojame naudoti pavirsinio odos sluoksnio valymo galvute pries dvi dienas iki
plaukeliy 3alinimo.

* Kartu nenaudokite pilingo Zelés arba kremo.

* Po pilingo procediiros odos pavir3iy patariame nusluostyti drégna flanele ir nuvalyti negyva oda. Po to oda gerai nudziovinkite.

DROSIBA

«BRIDINAJUMS : So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilveki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam,
ka ari tadli, kam trlikst pieredzes un zinasanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba vai
ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot,
un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar 3o ierici nedrikst
spéléties, ka ar bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

« Glabajiet ierici sausa vieta.

» Neiegremdejiet udeni un neturiet zem tekosa tdens struklas
pat tirisanas nolukos.

«lerici drikst pieslégt tikai pie tada tikla sprie-guma, kads noradits
uz baro3anas bloka. Lietojiet tikai tadu barosanas bloku, kadu
razotajs paredzéjis konkrétajam modelim.

« Atvienojiet ierici no tikla, ja to nelietojat, pirms tirisanas vai ja
radusies traucejumi.

« Neatvienojiet iekartu no tikla, velkot to aiz vada, t velciet to aiz
kontaktspraudna.

» Neizmantojiet pagarinatajus.

« Nelaujiet iericei saskarties ar apgérbu.

+Neizmantojiet epilatoru:

- Uz sejas, skropstu vai matu epilésanai

- uz bojatas adas

- uz riska zonam (varikozam vénam, dzimum-zimém)

-ja jus cieSat no adas saslimsanas (ekzéma, iekai-sums, pinnes).
Izmantojot epilaciju bikini zonai, $o iekartu var izmantot tikai
aréjai konturai. Neizmantojiet to intimajam zonam (kaunuma
lapam). Higienisku iemeslu de| iesakam nedot lietot ierici citai
personai pat no tuvako cilvéku vidus.

Pirms lietoSanas uzmanigi
izlasiet Sis instrukcijas.

« Jasu drosibas nolukos $i ierice atbilst piemérojamam normam un direktivam (elektromagnétiskas savienojamibas direktiva,
zemsprieguma direktiva, ietekme uz vidi).

+BRIDINAJUMS : So ierici nedrikst lietot personas (taja skaita bérni), kuru fiziskas, manu vai garigas spéjas i ierobeotas, vai personas,
kuram nav nepieciesamas pieredzes vai zinasanas, ja vien persona, kas ir atbildiga par vinu drosibu, nenodrosina uzraudzibu vai ari
nesniedz iepriekséjas instrukcijas par ierices lietosanu. Uzraugiet bérnus un parliecinieties, vai tie nespéléjas ar ierici.

« Neveiciet tiridanu, izmantojot abrazivus vai korodéjo3us produktus.

« Neizmantojiet iekartu, ja temperatira ir zemaka par 0 °C vai augstaka par 35 °C.

GARANTUIA

Jsu ierice paredzéta personigai lietosanai tikai majas apstak|os. To nevar lietot profesionalos nolukos. Nepareizas lietosanas gadijuma
garantija nav speka.

SAUDZESIM DABU!

lerices razo3ana izmantoti vairaki materiali.
3 Izmetiet tos specialajos savaksanas punktos vai nododiet autorizéta servisa centra talakai apstradei.
Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com
|

ADAS SAGATAVOSANAA

* JUsu adai ir jabit tirai un sausai. .

* Sausa epilacija: mazi sarkani punktinu uz adas péc epilacijas norada, ka matini ir pareizi izrauti; punktini atri izzudis. ST iemesla dé|
epilaciju labak veiciet vakara. Ja nepiecieSams, péc epilacijas uzklajiet nomierinoSu krému.

PILINGS (ATBILSTOS| MODELIM)

* M@s Jums patiesam iesakam izmantot pilinga uzgali 2 dienas pirms epilatora lietosanas, lai izvairitos no adas iekaisuma.
* Un neizmantot vienlaicigi pilinga gélu vai krému.

* Péc pilinga m@s Jums iesakam noslaucit attiecigo zonu ar mitru kokvilnas lupatinu, lai atdalitu atmiru$as Stinas.

Przed rozpoczeciem uzytkowania prosimy
uwaznie zapoznac sie z ponizszg instrukgja.

BEZPIECZENSTWO

« OSTRZEZENIE: Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz 0soby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby nieposiadajace
stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod nad-
zorem albo po otrzymaniu instrukgji dotyczacych bezpiecznego
korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywac
urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konserwa-
cyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez
nadzoru dorostych.

» Przechowywac urzadzenie w suchym miejscu.

« Nie nalezy zanurza¢ w wodzie lub umieszcza¢ pod biezaca
woda nawet w celu oczyszczenia urzadzenia.

+ Urzadzenie powinno by¢ zasilane wytgcznie przy uzyciu napie-
cia wskazanego na zasilaczu. Nalezy uzywac wyfacznie modeli
zasilaczy dostarczanych przez producenta urzadzenia.

« Odtaczy¢ urzadzenie od zasilania po zakoczeniu uzytkowania,
przed czyszczeniem i w przypadku wystapienia niepra-
widtowosci.

+ Odtaczajac urzadzenie od zasilania, nalezy chwycic za wtyczke,
nie za kabel.

+ Nie uzywac przedtuzaczy.

+ Unikac kontaktu urzadzenia z ubraniami.

« Nie stosowac depilatora:

- na twarzy, rzesach i wtosach

- na uszkodzonej skorze

- na strefach wrazliwych (zylaki, piegi, znamiona)

-w przypadku wystepowania reakji skornych (egzema, tradzik,
zapalenia).

W przypadku depilacji strefy bikini depilatora uzywac wytgcznie
za zewnetrznym konturze. Nie stosowac na strefach intymnych
(wargi sromowe). Ze wzgledow higienicznych nie zalecamy uzy-
czania depilatora nawet najblizszym osobom.

« Dla bezpieczenistwa zapewniono zgodnos¢ urzadzenia z obowiazujacymi normami i przepisami prawnymi (Dyrektywa Niskonapie-
ciowa, Zgodnos¢ Elektromagnetyczna, Dyrektywa Srodowiskowa.).

« OSTRZEZENIE: Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym réwniez przez dzieci) o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub przez osoby bez odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze znajduja sie one
pod bezposrednim nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo lub osoba ta udzielitaim wskazowek dotyczacych obstugi
urzadzenia. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie uzywaty urzadzenia do zabawy.

«Nie czysci¢ produktami powodujacymi scieranie lub korozje.

«Nie uzywac poza zakresem temperatur od 0 °C do 35 °C.

GWARANCJA

Depilator jest przeznaczony wytacznie do uzytku domowego i osobistego. Nie uzywac depilatora do celéw zawodowych. Gwarancja
traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania depilatora.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA!

Urzadzenie jest wykonane z materiatow, ktore moga by¢ poddawane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi;
W urzadzeniu znajduja sie takze akumulatory.

&

® W tym celu nalezy poddac je do whasciwej utylizacji, oddajac do wyznaczonego punktu zbiorki odpadéw lub, w
3 przypadku jego braku, do autoryzowanego punktu obstugi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie inter j: WWw. com

PRZYGOTOWANIE SKORY

« Skdra musi by¢ czysta i sucha.

« Uzywanie depilatora na sucho: czerwone punkty na skdrze pojawiajace sie po zakoriczeniu depilacji to normalny znak po
usunieciu owlosienia; zaczerwienienia te bardzo szybko znikna. Z tego wzgledu depilacje najlepiej przeprowadzacwieczorem.
Jezeli potrzeba, po zakoriczeniu depilacji mozna natozy¢ krem fagodzacy.

NAKLADKA PEELINGUJACA (W ZALEZNOSCI OD MODELU)

« Zalecamy uzycie gtowicy peelingujacej w 2 dni przed depilacja, aby zapobiec podraznieniu skory.
+ Nie uzywac rownoczesnie zelu lub kremu do peelingu.

« Po peelingu zalecamy przetarcie wilgotna rekawica w celu usunigcia martwego naskorka.

Prectéte si pozorné pred pouzitim pfistroje.

BEZPECNOST

- UPOZORNENI: Tento spottebi¢ smi byt pouzivan détmi ve
véku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o
bezpeném pouZiti spotfebice a chapou rizika, k nimz miize
dojit. Déti si se spotfebicem nesméji hrat. Cisténi a uzivatelskou
udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

« udrzujte pfistroj v suchu.

« Neponoiujte do kapaliny, nepokladejte pod tekoucivodu a to
ani za Ucelem ¢isténi.

« Pfistroj musi byt napajen pouze napétim uvedenym na napa-
jeci jednotce. PouZivejte pouze napdjeci jednotku, ktera je
dodavana vyrobcem.

« Odpojte zafizeni, jakmile ho pfestanete pouZivat, pred Cisténim,
v piipadé poruchy.

« Chcete-li odpojit spotfebic, uchopte zastrcku, netahejte za
vedeni.

« Nepouzivejte prodluzovacky.

« Zabrante kontaktu zafizeni s obleCenim.

«NepouZivejte epilator:

- na oblicej, fasy nebo vlasy

- na poranénou pokozku

- v rizikovych oblastech (kfeCové Zily, pihy, matefska znaménka)
- trpite-li koznimi chorobami (ekzém, zanéty, akné).

V pfipadé pouzivani na oblast bikin je tento pfistroj urcen
vyhradné k pouziti na vnéjsi kontury. Nepouzivejte na ne-
jvnitingjsi partie (stydké pysky). Z hygienickych divodu do-
porucujeme, abyste sv(j pfistroj nepujcovala ani osobam z
vaseho blizkého okoli.

+ Pro zachovani vasi bezpecnosti je tento pristroj vyroben v souladu s platnymi normami a nafizenimi (smérmice pro nizké napéti, o elek-
tromagnetické kompatibilité, pro oblast Zivotniho prostedi...).

+POZOR: Tento piistroj neni ur¢en k tomu, aby ho pouzivaly osoby (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schop-
nostmi nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédné za jejich bezpe¢nost, dozor nebo
pokud je tato osoba predem nepouctila o pouzivani tohoto pfistroje. Dohlédnéte na to, aby si déti s pfistrojem nehrély.

« Pii ¢isténi nepouzivejte brusné Cistici prostiedky nebo ziraviny.

« Nepouzivejte pii teploté nizsi nez 0 °C a vy33i nez 35 °C.

ZARUKA

Vas piistroj je urcen pouze pro doméci pouziti. Pfistroj neni ur¢en k pouzivani v komer¢nich provozech. V pfipadé nespravného pouziti
pfistroje zanika zéruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
K @ Vas pfistroj obsahuje velké mnozstvi vyuzitelnych nebo recyklovatelnych materiali a akumulatory.

o Odneste proto pistroj do sbérného dvora nebo do autorizovaného servisu, kde bude provedeno jeho zpracovani.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www. com

PRIPRAVA POKOZKY

+Vase pokozka musi byt Cista a sucha.

+ Epilace na sucho: Malé cervené tecky, které se po epilaci objevi, jsou diikazem toho, Ze vase chloupky byly dobfe vytrzeny,
a rychle vymizi. Z tohoto diivodu provadéjte epilaci radéji vecer. V pfipadé potieby poutzijte po epilaci uklidiujici krém.

PEELING (DLE MODELU)

+ Doporucujeme vam pouzivat exfoliacni hlavu dva dny po epilaci, aby nedoslo k poruseni pokozky.
+ Nepouzivejte soucasné peelingovy gel ani krém.

+ Po peelingu vam doporucujeme pouzit vihkou rukavici a s jeji pomoci odstranit zbytky kize.

(=)

BEZPECNOST

« VAROVANIE: Toto zariadenie méZze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak st pod dohladom alebo boli obozna-
mené s bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a rozumeju
moznym rizikam. Deti si so spotrebicom nesmu hrat.
Cistenie a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti bez
dozoru.

+ Pristroj uchovavajte na suchom mieste.

« Neponarajte a nedavajte pod teClcu vodu, ani za ucelom
Cistenia.

« Pristroj méze byt napdjany len napdtim uvedenym na napaja-
com bloku. Pouzivajte len model napdjacieho bloku, ktory
dodava vyrobca.

« Ked' pristroj nepouzivate, pred kazdym Cistenim a v pripade
poruchy pristroj odpojte od zdroja elektrickej energie.

« Pri odpéjani zariadenia zo siete ho uchopte za zéstrcku.
Netahajte za privodny kabel.

«NepouzZivajte predlzovaci kabel.

« Pristroj nesmie prichadzat do kontaktu s oblecenim.

« Epilator nepouzivajte:

- na tvar, mihalnice alebo vlasy

- na poranenej pokozke,

- vrizikovych oblastiach (kf¢ové Zily, znamienka krasy, materské
znamienka),

- ak trpite koznymi ochoreniami (ekzém, zapaly, akné).

V pripade pouZivania pristroja v oblasti bikin ho aplikujte iba na
vonkajsie kontury. Nepouzivajte v intimnejsich oblastiach
(lonové pysky). Z hygienickych dévodov vam odporti¢ame svoj
pristroj nepoziCiavat ani najblizSim osobam.

+ Pre vadu beZpecnost je tento pristroj v zhode s platnymi normami a predpismi (smernica o nizkonapatovych zariadeniach, elektro-
magnetickej kompatibilite, Zivotnom prostredi..).

—ehopnostaislcha iobar lr o el pobna e isenot . pok i 40 dzorom zodpovEane
giszﬂrenbo im taka osoba predtym neposkytla pokyny tykajice sa pouzivania pristroja. Dohliadnite na to, aby sa deti nehrali s

« Necistite ho za pouzitia drsnych alebo Zieravych latok.
+ Nepouzivajte ho pri teplote nizsej ako 0 °C a vy33ej ako 35 °C.

Pred pouZitim si poriadne precitajte.

ZARUKA

Vas pristroj je urceny iba na doméce pouzivanie. Nemoze sa pouzivat na profesionalne Ucely. Zaruka straca svoju platnost v pripade
nespravneho pouzivania.

CHRANME ZIVOTNE PROSTREDIE!

Vas pristroj obsahuje vela cennych alebo recyklovatelnych materialov.

K o Likvidujte ho v zbernom mieste alebo v autorizovanom servisnom stredisku, aby doslo k jeho spravnej likvidacii.
|

Tieto instrukcie su dostupné aj na nasich h www. com

PRIPRAVA POKOZKY

+Vasa pokozka musi byt Cista a sucha. :

« Depilécia nasucho: malé cervené bodky, ktoré sa objavia po depilacii, dokazuijt, ze vase chlpky boli odstranené sprévne, bodky
rychlo zmiznu. Z tohto dovodu sa depilujte radsej vecer. Ak je to potrebné, po depilacii naneste mastny krém.

PILING (PODLA MODELU)

+ Ddrazne vam odporticame poutzitie exfoliacnej hlavy 2 dni pred epilaciou, aby ste sa vyhli podrazdeniu pokozky.
« Nepouzivajte zaroven pilingovy gél ani krém.

« Po pilingu vam odportcame pretriet osetrovant oblast vihkou Zinkou, aby sa odstranila odumretd pokozka.

()

BIZTONSAG

« FIGYELMEZTETES: A késziiléket 8 év feletti gyermekek
és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel
rendelkez, illetve gyakorlat és tudas nélkuli személyek csak
felligyelet mellett, illetve akkor hasznélhatjék, ha Utmutatast
kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatarol és megismerték a

Hasznadlat el6tt olvassa el figyelmesen.

vellk jard veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a
késziilékkel A gyerekek felligyelet nélkiil soha ne végezzenek
takaritast vagy karbantartasta késztiléken!

« Tartsa szarazon a késziiléket.

« Ne meritse vagy helyezze folydviz ald, még tisztitashoz sem.

« A készlilék kizardlag a tapegységen feltiintetett feszliltséggel
mikodtethetd. Ne hasznaljon a gyarto altal mellékelttdl eltérd
tapegyseget.

« A késziilék ne érintkezzen a ruhdzataval.

« A késziilék elektromos halézati kabelét ne a kabelnél, hanem a
dugonal fogva huizza ki.

« Ne hosszabbitsa meg a kébelt.

« A késziilék ne érintkezzen a ruhdzataval.

«Ne hasznalja az epilatort a kovetkezd esetekben:

-azarcaval, a szempilldjaval, illetve a hajaval

- sérlilt borfelileteken

- kockazatos teriileteken (hegek, anyajegyek, egyéb sziiletési
bérhibak)

- ha valamilyen bdrbetegségben szenved (ekcéma, gyulladas,
talyogok).

A bikini zonan val6 hasznalat esetén a késziiléket csak a kiils6
kontur szértelenitésére hasznalja. A késziilék a legintimebb
tertiletek (szeméremajkak kornyéke) epildlasara nem alkalmas.
Higiéniai okokbdl a késziiléket masoknak kélcsdnadni, még a
sz(ikebb kérnyezeten bellil sem tandcsolt.

+ Az On biztonsaga érdekében a késziilék megfelel a hatalyban |évé szabvényoknak és el6irasoknak. (Kisfesziiltségli berendezések
iranyelv, elektroméagneses kompatibilitas, kornyezetvédelem...).

+ FIGYELMEZTETES: A késziiléket csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képesség személyek (a gyermekeket is beleértve),
vagy a kell tapasztalatokat illetve ismereteket nélkiilzo személyek csak feliigyelet mellett, vagy abban az esetben hasznélhatjak, ha
el6zetesen a biztonsagukért felelés személytdl megfeleld tajékoztatast kaptak a késziilék hasznélatat illetden, illetve csak megfeleld
feltigyelet mellett. Gondoskodjon a gyermekek feliigyeletérdl, és ne engedje jatszani ket a készilékkel.

«Tisztitdsahoz ne hasznaljon maré vagy agressziv szereket.

+ Ne hasznlja a késziiléket 0 °C-nal alacsonyabb, illetve 35 °C-nal magasabb hémérsékleten.

GARANCIA

Akésziilék kizérolag otthoni személyes hasznélatra valo. Professzionalis célokra hasznalni tilos. Nem megfelel6 hasznalat esetén a garancia
érvényét veszti.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On terméke szamos visszanyerheté vagy Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.
3 Vigye el a kijelolt gy(ijtohelyekre, vagy ennek hidnyaban hivatalos mérkaszervizbe, hogy megfeleléen hasznosithas-

sék.

Ezenu

A BOR ELOKESZITESE

« Bore legyen tiszta és szaraz.

« Széraz epildlas: a bérfeliileten epillas utdn megjelend apré voros pontok azt bizonyitjak, hogy a szérszalakat sikeresen eltavoli-
tottuk; a pontok hamar eltiinnek. A fenti okokbol az epilalast lehetéleg este végezze. Sziikség esetén hasznaljon epillas utan
bérnyugtato krémet.

HAMLASZTAS (MODELTOL FUGGGOEN)

« Javasoljuk a hamlasztofej hasznalatét 2 nappal az epilalas el6tt, hogy az ne irritélja borét.

+ Ne hasznaljon hdmlaszté gélt vagy krémet a hdmlasztassal egy iddben.

+ A hamlasztas utan javasoljuk, hogy tordlje at az érintett tertileteket egy nedves toriilkozével, hogy eltavolitsa az elhalt bért.

Utdna szaritsa meg borét alaposan.

MpoueTeTe BHUMATENHO NPeAN ynoTpeda.

BE3OMACHOCT

« BHUMAHMUE: To3v ypen Mmoxe fia ce 13non3sa oT fela Hafg 8
FOOVHU W NNLA C OTpaHUYeHr QU3NYECKM, CETUBHU WK
YMCTBEH CNOCOBHOCTM, WK NnLa 6e3 OnuT 1 3HaHKA, ako Ca
MOCTaBeHM NoA HabnoaeHe nnm 6baaT MHCTPYKTVPaHK 3a be3-
omacHarta My yrnotpeba, 1 pasbupar onacHoctute. C ypeaa He
TpA6Ba Aa 1 UrpaT Aeua. [la He e M3BbPLLBA NOYNCTBAHE 1
NoaapPbXKKa OT fieLla, 0OCTaBeHM 6e3 Haa3op.

« CbXpaHABaliTe ypeaa Ha Cyxo MACTO.

« He notansiite 1 He NoCTaBAiTe NoJ Tevalla BoAa, 40PV Npw
NoYmncTBaHe.

« YpennT TpAabBa fa e 3axpaHBa eAMHCTBEHO C HaNpPEeXeHMe,
oTbenA3aHo BbpXy 3axpaHBaluma 6nok. /3non3eaiite camo
3axpaHBaLy 610K OT MOAeNa, NPeLOCTaBEH OT NPOU3BOANTENA.
« VI3KnoyeTe yCTPOMCTBOTO, ako He ro K3ron3BaTe noseuve,
NPean NOYNCTBAHEe M B CNyyall ye 3abenexuTe HAKAKbB
npobnem.

« 3 [1a V3KMIoYnTe YCTPONCTBOTO OT KOHTAKTa, He AbpranTe ot
kabena.

« He u3non3Bgarite yabmKuTenHm Kabenu.

« He nocTaBsiiTe yCTpoNCTBOTO B 6/M30CT A0 06NEKNOTO.

« He n3non3garite envnatopa:

- B 67IM30CT [0 IMLETO, O MUTIUTE UM KOCaTa

- BbPXY PaHM N0 KOXaTa

- Bb]pXY OMacHW 30HM (pa3LuUMpeHy BeHW, 6eHKW, pOAUNIHM NeTHa)
- NPV KOXHY 3a00NABaHNA (eK3emi, Bb3naneHus, akHe).

Mpw non3BaHe 3a GUKMHK-30HaTa, TO3M ypes Ce 113Mo3Ba caMo
3a BbHLUHKA KOHTYP. [la He Ce 13M0/13Ba 33 Halt-VIHTVIMHUTE 30HN
(cpamHm ycTHM).OT CbobpaKeHNA 3a NMYHA XMIMEHa, He BM
npenopbyBame Aa NPefoCTaBATe BaLLMA Yper, 3a Non3BaHe oT
LPYTv NLQ, AOPU OT Bn3KMTE BU.

« Corniep} Ha BaluaTa 6€30MacHOCT TO31 ypef e B CbOTBETCTBME C AeliCTBaLLATE CTaHAAPTX 11 HOPMIA ([IMPEKTUBI HUCKO HanpeXeHue,
©NeKTPOMArHnTHa CbBMECTMOCT, OKONTHA CPEAia U TH.).

+ BHUMAHME: To3u ype He e NpefjHa3HayeH 3a NON3BaHe OT NMLA (BKNIUMTENHO fieLia) C PU3NUECKM, CETUBHM MW YMCTBEHN YBPEX-
[ZiaHWA, WK OT L 63 ONUT WY MO3HaHIA, OCBEH aKO He Ca KOHTPOMMPaHK WV He Ca MONY4MIv NPEBAPUTENHI MHCTPYKLUK OT
ML, KOETO OTroBapA 3a TAXHaTa Ge3onacHocT. [letiata TpAGBa Aa ce HabMIoAaBaT, 3a a Ce 1 rapaHTIPa, Ye Te He C1 UTPanT C ypefa.
+ He u3non3saitte abpasviBHu 1 KOPO3MBHY NpenapaTyt 3a NounCTBaHe Ha ypesa.

« He n3nonssaiite ypena npu temnepatypa no-ucka ot 0 °C n no-Bucoka ot 35 °C.

FAPAHLA

To3n ypepa e npefjHa3HayeH efMHCTBEHO 3a [OMAlUHO Nnon3BaHe. Toit He Moxe Aa bbae n3non3saH kato npod)ecwonaneH ypea.
an HenpasWIHO Nosi3BaHe rapaHuuATa oTnaja.

AA YYACTBAME B 3ALLUTATA HA OKOJTHATA CPEA!

® BawwnAT ypes CbAbpKa MHOTO MaTepuani, KoUTo Morat Aa GbAaT U3non3BaHN NOBTOPHO UK PeLUKNNpaHn n
npesapexpatun ce batrepuu.
]

3 MpegaiiTe T031 ypes B NYHKT 3a CbOMPaHe K NPU UNCa Ha TakbB B OTOPU3MPaH CepBI3eH LeHTbP, 3a Aa Obge
13BbpLUeHa 06paboTkaTa my.

Tesu MHCTPYKLMM MoraT Aa 6bAAT HaMepeHU CbLULO U Ha HawKA yebcailT www.rowenta.com
MOArOTBAHE HA KOMATA

« Koxara Tpa6Ba fa e cyxa 1 uncra.
« Envnauma Ha cyxo: MankuTe YepBeHu TOUNLIM, KOUTO Ce NOABABAT ClIel eNvnaLiys, fOKa3BaT, Ye KoCcMITe ca 61 Jobpe oTcKy6-

Hatu; Te 6bp30 un3yesBart. I'Iopaqm Ta3n NpUYKnHa, 3a NpeanoynTaHe e fja ce enunuparte Beyep. Akoe HeOﬁXOF[VIMO, cneg envnayna
rnon3gaiite ycnokoABall Kpem.

MUAKHT (CNOPER MOJENA)

+ MpenopbyBame BM fa M3non3Bate ekchonmpalliata rmasa 2 AHI Cefj ennaLvATa, 3a fla U3berHeTe pasHeHe Ha Koxara.
+ He u3non3saiite eAHOBPEMEHHO refl v NANHI-KpeM.

+ Cneg nvnvHra BM NpenopbyBame a ce 36bplueTe ¢ BaxHa Kbpna, 3a 4a OTCTPaHUTe MbpTBaTa KOXa.

SIGURANTA

« AVERTISMENT: Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8
ani si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale
sau fara experienta in utilizare numai sub supraveghere sau daca
au fost instruitiin folosirea aparatului in siguranta si dacd inteleg
riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu per-
miteti copiilor sa realizeze curatarea sau intretinerea aparatului
nesupravegheati.

« Pastrati aparatul intr-un loc ferit de umiditate.

« Nu scufundati produsul in apa si nu il fineti sub jet de apa, nici
macar pentru a-l curdta.

« Aparatul trebuie alimentat numai cu tensiunea indicata pe
blocul de alimentare. Nu utilizati un alt bloc de alimentare decat
modelul furnizat de catre constructor.

« Deconectati aparatul imediat ce nu il mai utilizati, inainte de
a-l curata, in caz de defectiune.

« Nu deconectati aparatul tragand de cablu, ci de stecher.

« Nu folositi un prelungitor electric.

«Nu aduceti aparatul in contact cu hainele.

« Nu utilizati epilatorul:

- pe fatd, gene sau par

A se citi cu atentie inainte de utilizare.

——

- pe o piele cu leziuni

- pe zone cu risc (varice, alunite, semne din nastere)

- daca suferiti de afectiuni cutanate (eczemd, inflamatii, acnee).
In cazul utilizdrii in zona bikinilor, acest aparat este destinat strict
pentru conturul exterior. Nu-| utilizati in zonele cele mai intime
(labii). Din considerente de igiena, va recomandam sa nu
imprumutati aparatul dumneavoastra nici macar persoanelor
apropiate.

+ Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si reglementarile aplicabile (Directiva privind dispozitivele de
joasd tensiune, Directiva privind compatibilitatea electromagnetica, Directiva privind protectia mediului...).

« AVERTISMENT: Acest aparat nu este destinat utilizarii de cétre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse sau
de catre persoane lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au putut beneficia, din partea unei persoane responsabile
pentru siguranta lor, de supraveghere sau instruire prealabild cu privire la utilizarea aparatului. Copiii trebuie supravegheati pentru a avea grija
sa nu se joace cu aparatul.

« Nu curatati aparatul cu produse abrazive sau corosive.
« Nu utilizati aparatul la temperaturi mai mici de 0°C si mai mari de 35°C.

GARANTIE

Acest aparat este destinat exclusiv unei utilizari casnice. Aparatul nu trebuie utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nula si isi
pierde valabilitatea in cazul unei utilizéri incorecte.

SA CONTRIBUIM LA PROTECTIA MEDIULUI!

@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile si acumulatori.
Duceti aparatul la un punct de colectare sau, dacé nu este disponibil, la un centru de service agreat pentru a asigura

o procesarea acestuia.

Ty

[ Instructiunile sunt disg si pe website-ul nostru www. com

PREGATIREA PIELII

« Pielea trebuie sa fie curatd si uscata.

« Utilizarea pe uscat: micile puncte rosii care apar dupd epilare sunt dovada faptului ca firele de par au fost bine smulse; ele vor
disparea in scurt timp. Din acest motiv, epilati-va de preferinta seara. Daca este necesar, aplicati o cremd cu proprietati calmante
dupa epilare.

EXFOLIERE (IN FUNCTIE DE MODEL)

+Va sfatuim insistent sa utilizati capul de exfoliere la 2 zile dupa epilare, pentru a evita agresarea pielii dvs.

« Nu utilizati simultan un gel sau o crema exfolianta.

« Dupa exfoliere, va recomanddm sd va stergeti cu 0 ménuga de baie umeda pentru a indepérta pielea moartd.

Pred uporabo natancno preberite navodila.

VARNOST

« OPOZORILO: Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
vec in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzornimi ali umskimi
sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom
ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Pri ¢iSenju in vzdrZevanju otroci brez nadzora ne smejo biti
prisotni.

« Napravo shranjujte v suhem prostoru.

« Ne potapljajte ali postavljajte pod tekoco vodo niti zaradi
cisCenja.

« Aparat napajajte izkljucno z napetostjo, ki je napisana na
akumulatorju. Nikoli ne uporabljajte drugega akumulatorja kot
modela, ki ga dobavi proizvajalec.

« Aparat vedno izklopite iz elektricnega omrezja, kadar ga ne
uporabljate, pred vsakim Cis¢enjem in v primeru tezav.

« Ko izvleCete kabel, pridrzite vticnico (ne vlecite kabla).

« Ne uporabljajte podaljSevalnega kabla.

« Aparat ne sme priti v stik z oblacili.

« Aparata ne uporabljajte:

- na obrazu, obrveh ali laseh

- na poskodovani kozi

- na obcutljivih mestih (razsirjene vene, pege, znamenja)

- (e imate nezdravo koZo (ekcem, vnetje, akne)

V primeru, da aparat uporabljate za bikini podrocje, je uporaba
namenjena izklju¢no na zunanijih delih, ne uporabljajte ga na
intimnem predelu. Iz higienskih razlogov ne priporo¢amo
posojanja aparata niti najblizjim osebam.

 Za vaso vamost je aparat izdelan v skladu s pomembnimi standardi in zahtevami (direktive za nizko napetosto, elektromagnetno
zdruzljivost, zaiita okolja..).

+ OPOZORILO: Aparat ni namenjen za uporabo oseb (vkljuéno z otroci), katerih fizine, senzorne ali mentalne sposobnosti so poman-
jKljive, kakor tudi ne osebe, ki nimajo izkusen; ali znanja za uporabo aparata, razen v primeru, ko jih nadzoruje oseba, ki je odgovorna
za njihovo vamost, oziroma, v kolikor so jim predhodno pojasnjena navodila za uporabo. Priporocljivo je nadzorovati otroke ter prepreciti,
da bi se igrali z aparatom.

« Ne ¢istite z abrazivnimi ali korozivnimi sredstvi.
« Ne uporabljajte na temperaturi pod 0°C ali nad 35°C.

GARANCUJA

Aparat je namenjen izklju¢no za domaco in osebno uporabo. Ne sme se ga uporabljati v osebne namene. V primeru zlorabe, garancija
izgubi veljavnost.

PRISPEVAJMO K ZASCITI OKOLJA!

Aparat vsebuje stevilne materiale, ki jih je mogoce reciklirati.

K 3 Odlozite ga na mesto za reciklazo ali v pooblas¢eni servisni center, da zagotovite reciklazo.
]

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

PRIPRAVA KOZE

«Vasa koza mora biti ¢ista in suha.

« Suha depilacija: Majhne rdece pike, ki se pojavljajo po depilaciji, so le dokaz, da so dlake odstranjene, te bodo hitro izginile. Zato
se je najbolje depilirati zvecer. V kolikor je to potrebno, nanesite kremo za pomirjanje koze po depilaciji.

UPORABA NASTAVKA ZA PILING (ODVISNO OD MODELA)

«Toplo vam priporo¢amo, da glavo za luscenje uporabite dva dni po epilaciji, saj vasa koza ne potrebuije vec agresivnih postopkov
naenkrat.

«Gela in kreme za luscenje povrhnjice ne uporabljajte istocasno.

+Po luscenju priporocamo, da z vlazno rokavico odstranite koscke mrtve koze.

PaZljivo procitajte pre upotrebe.

BEZBEDNOST

« UPOZORENJE: Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
godina i starija, hendikepirane osobe kao i lica bez iskustva i
znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez
nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

« Cuvajte aparat na suvom mestu.

« Ne potapajte aparat u vodu niti ga stavljajte ispod mlaza vode,
¢ak ni prilikom ¢is¢enja.

« Aparat sme da se napaja samo putem napona oznacenog ha
napojnom bloku. Nemojte da upotrebljavate drugi napojni blok
sem modela isporu¢enog od strane proizvodaca.

« Uredaj iskljucite nakon koris¢enja, pre Ciscenja ili u slucaju
nepravilnosti.

« Da biste iskljucili uredaj drZite za utikac, nemojte vuci kabl.

« Nemojte koristiti produzne kablove.

« Ne stavljajte uredaj u kontakt sa odecom.

« Nemojte koristiti depilator:

- na lice, trepavice ili kosu

- na povredenoj kozi

- na rizicnim zonama (prosirene vene, mladezi, belege)

- ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upaljena koza,
akne). U sluaju da koristite aparat na bikini zoni, predvidena
je upotreba iskljucivo za spoljne delove, nemojte ga koristiti na
intimnim delovima. Iz higijenskih razloga, savetujemo da aparat
ne pozajmljujete Cak ni osobama iz blize okoline.

« ZaVasu bezbednost, aparat je napravljen u skladu sa normama i propisima koji se primenjuju (Propisi o niskom naponu, Elektromag-
netna kompatibilnost, Zivotna sredina...).

+ UPOZORENJE: Nije predvideno da aparat koriste hendikepirane osobe (ukljucujucii decu), kao nilica bez iskustva i znanja za upotrebu
aparata. Mogu ga upotrebljavati samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost, a koja je upoznata sa uputstvom
za upotrebu. Pozeljno je nadgledati decu kako biste bili sigurni da se ne igraju aparatom.

« Ne Cistiti abrazivnim ni korozivnim proizvodima.

« Ne koristiti na temperaturi ispod 0 °C i iznad 35 °C.

GARANCUJA

Aparat je namenjen iskljucivo za ku¢nu i licnu upotrebu. Ne moze se koristiti u profesionalne svrhe. U slucaju nepravilnog koricenja,
garancija se ponistava i nevazeca je.

UCESTVUJMO U ZASTITI ZIVOTNE SREDINE!
@ Aparat sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu reciklirati.
3 Odnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda ili u ovlasceni servis.
|

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs

PRIPREMA KOZE
+Vasa koza mora da bude ¢ista i suha.

«Suva depilacija: Sitne crvene tacke koje se javljaju posle depilacije samo su dokaz da su dlake odstranjene; one ce vrlo brzo nestati.
Iztog razloga, najbolje je depilirati se uvece. Ukoliko je potrebno nanesite kremu za umirivanje koze posle depilacije.

PILING (U ZAVISNOSTI OD MODELA)

« Preporucujemo koris¢enje glave za piling dva dana pre depiliranje koze da biste izbegli iritaciju koze.
«Ne koristite u isto vleme i gel za piling koze.

« Posle pilinga, savetujemo da kozu obrisite viaznim peskirom da biste uklonili mrtve celije koze.

Pazljivo procitajte upute za uporabu
prije prve uporabe uredaja.

SIGURNOST

« UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzoromiliim se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin
te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez
nadzora.

« Drzite uredaj na suhome mjestu.

« Ne uranjajte u vodu niti stavljajte pod tekucu vodu, ¢aki u svrhu
Ciscenja.

+ Uredaj se smije napajati samo na naponu nazna¢enom na
bloku za napajanje. Ne rabite drugi blok za napajanje osim
modela koji je dostavio proizvodac.

« Uredaj iskljucite nakon koristenja, prije ¢is¢enja ili u slucaju
nepravilnosti.

« Kako biste iskljucili uredaj povucite utika¢, nemojte povlaciti
kabel.

« Nemojte koristiti produzne kabele.

« Ne stavljajte uredaj u doticaj s odje¢om.

+ Nemojte koristiti epilator:

- na lice, trepavice ili kosu

- na ozlijedenoj kozi

- na riziCnim zonama (prosirene vene, pjege, madezi)

- ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upale...)

Ukoliko rabite uredaj za bikini podrucje, imajte na umu da je
predvidena iskljucivo uporaba na vanjskim dijelovima bikini
podrucja. Ne rabite ga na intimnijim dijelovima. Iz higijenskih
razloga, savjetujemo da uredaj ne posudujete cak ni bliskim
osobama.

+ ZaVasu sigurnost, uredaj je sukladan vazecim standardima i propisima (Propisi o niskom naponu, Elektromagnetska kompatibilnost, Zastita
okolisa...).

+ UPOZORENJE: Uredaj ne smiju rabiti osobe (ukjucujuci djecu) smanjenih fizickih, psihickih il mentalnih sposobnostii osobe beziskustvai znanja uradu
s uredajem osim ako su pod nadzorom odrasle osobe odgovorne za njihovu sigurnostiliih je ista upoznala s uputama za rad s uredajem. Djeca trebaju biti
pod nadzorom kako se ne biigrala s uredajem.

«Ne ¢istite uredaj abrazivnim ni korozivnim sredstvima.

+Ne rabite uredaj na temperaturi ispod 0°C i iznad 35°C.

JAMSTVO

Uredaj je namijenjen iskljucivo za ku¢nu uporabu. Svaka profesionalna, neprimjerena ili uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu
oslobada proizvodaca svake odgovorosti i jamstvo prestaje biti vazece.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

@ Uredaj sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu ponovno uporabiti i reciklirati.
3 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje slicnog otpada.
|

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

PRIPREMA KOZE

+Vasa koza mora biti ¢ista i suha.

+Suha depilacija: Crvene tockice koje se javljaju poslije depilacije samo su dokaz da su dlacice odstranjene; one ce vrlo brzo nestati.
1z tog razloga, najbolje je depilirati se uvecer. Ukoliko je potrebno, nanesite kremu za umirivanje koze poslije depilacije.

PILING EPIDERME (OVISNO O MODELU)

« Srdacno vam preporucujemo uporabu glave za piling dva dana nakon epilacije buduci da vasoj kozi ne treba vise agresivnih
postupaka najednom.

+Gel i kreme za piling epiderme nemojte upotrebljavati istodobno.
+ Preporucujemo da nakon pilinga vlaznom rukavicom uklonite komadice mrtve koze.

PaZljivo procitati prije upotrebe.

SIGURNOST

« UPOZORENJE: Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostimaiili nedostatkom iskustva i znanja, ako
su pod nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste
aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi
moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Cis¢enje
i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

« DrZite aparat na suhom mjestu.

« Ne uranjajte niti stavljajte u tekucu vodu ni u svrhu Cis¢enja.

» Aparat se smije napajati samo putem napona naznacenog na
napojnom bloku. Nemojte koristiti neki drugi napojni blok osim
modela koji je isporucio proizvodac.

« Uredaj iskljucite nakon koristenja, prije ¢is¢enja ili u slucaju
nepravilnosti.

« Da biste iskljucili uredaj drzite za utikac, nemojte vuci kabl.

« Nemojte koristiti produzne kablove.

« Ne stavljajte uredaj u kontakt sa odjecom.

«Nemojte koristiti depilator:

- na lice, trepavice ili kosu

- na povrijedenoj kozi

- na riziCnim zonama (prosirene vene, pjege, mladezi)

- ukoliko imate neko kozno oboljenje (ekcem, upale, ...).

U sluaju da koristite aparat na bikini zoni, predvidena je
upotreba iskljucivo za vanjske dijelove, nemojte ga koristiti na
intimnim dijelovima. Iz higijenskih razloga, savjetujemo da
aparat ne posudujete ¢ak ni osobama u neposrednoj okolini.

+ZaVasu sigurnost, aparat je u skladu s vazec¢im standardima i zahtjevima (Propisi o niskom naponu, Elektromagnetna kompatibilnost,
Zastita okoline...).

+ UPOZORENJE: Nije predvideno da aparat koriste osobe (uklju¢ujuci i djecu) ¢ije su fizicke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti smanjene,
kao ni osobe koje ne posjeduju iskustvo i znanje za upotrebu aparata, osim u slucaju da ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost
ili da prethodno dobiju uputstvo za upotrebu aparata. Pozeljno je nadgledati djecu kako biste bili sigurni da se ne igraju aparatom.

+ Ne Cistiti abrazivnim ni korozivnim proizvodima.

« Ne koristiti na temperaturi ispod 0°C i iznad 35°C.

GARANCUJA

Aparat je namijenjen iskljucivo za kuénu i liénu upotrebu. Ne moze se koristiti u profesionalne svrhe. U slu¢aju zloupotrebe, garancija
prestaje vaziti.

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLINE!

Aparat sadrzi mnogobrojne materijale koji se mogu reciklirati.

K 3 OdloZite ga na mjesto za reciklazu ili u ovlasteni servisni centar kako bi se mogao reciklirati.
s snkach com
|

Tyto instrukce jsou k i také na nasich h www.

PRIPREMA KOZE

+ Koza treba biti Cista i suha.

« Suha depilacija: Sitne crvene tacke koje se javljaju poslije depilacije samo su dokaz da su dlacice odstranjene; one ¢e vrlo brzo
nestati. |z tog razloga, najbolje je depilirati se navecer. Ukoliko je potrebno, nanesite kremu za umirivanje koze poslije depilacije.

PILING (OVISNO O MODELU)

«Da bi izbjegliiritiranje koze, preporucujemo da koristite glave za piling dva dana prije koristenja depilatora.
« Gel ili kremu nemojte upotrebljavati istovremeno.

« Preporu¢ujemo da nakon pilinga vlaznom rukavicom uklonite komadice mrtve koze.
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OdunymanbHbIi NpeacTasuTens, umnpoptep - 3A0 “Mpynna CEB-Boctok”

125171, r. Mocksa, JleHnHrpagckoe w., a. 16A, ctp. 3 Ten. 213-32-32

NHpopmauua o ceptudumkaumm: Rowenta EP52xxxx, EP54xxxx

o Ceptudukat cootsetctaua N TC RU C-FR.AM27.B.00421

o Cpok penctana € 23.12.2013 no 22.12.2018

Bblgan OC OO0 «MHTEPCTAHIAPT» MHdopmauua o ceptudumkaumm: Rowenta EP56xxx

¢ Ceptudukat cootsetctausa Ne TC RU C-FR.A27.B.00550

* Cpok genctaua ¢ 24.06.2014 no 23.06.2019

BbigaH OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT» MHdopmauua o ceptudmkaumm:EP72xxxx, EP73xxxx
¢ Ceptudukat cootsetctausa Ne TC RU C-FR.AM27.B.00551

* Cpok penctaua ¢ 24.06.2014 no 23.06.2019

Bbigat OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT» MHdopmauua o cepTudmkaumm:EP75xxxx, EP87xxxx
¢ Ceptudukat cootsetctaua Ne TC RU C-FR.AM27.8.00549

* Cpok genctaua ¢ 24.06.2014 no 23.06.2019

¢ Bbigan OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»

CooTBeTcTBYIOT TPe6OBaHMAM:

* TP TC 004/2011 "O 6e30nacHOCTN HN3KOBOJILTHOrO 06opyaoBaHNA'", yTB. PeweHnem KTC ot
16.08.2011r. N°768.

* TP TC 020/2011 "SneKkTpomarHnTHasA COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX cpefCcTB", yTB. PelleHnem
KTC o7 09.12.2011r. Ne879.

Cpok cny»K6bl 3Aenus 2 roaa ¢ AaTbl NPOAaXM.
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